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JAPÁN FÁRADT 
Rövid hir jelenti/ hogy Abe japán minisz- 

terelnök megjelent a császári palotaban és be- 
nyujtotta az összkormány lemondását, amit a 
császár el is fogadott. Régóta tartó válság vég- 
ső kifejléset jelenti ez a cselekedet, amely sokkal 
mélysegesebb jelentőségü, mint ahogy általában 
szoktak lenni a kormánybukások. A legujabb 
világpolitikai fejlemények következtében ugyan- 
is a japán kormiány ugy bukdácsolt a folytono- 
san megujuló változások közepette, mint viharos 
tengeren az iránytüt vesztett hajó. Japánnak 
már nincs határozott irányvonala, amióta fel- 
adta előbb szovjetellenes, majd francia és angol- 
ellenes álláspontját. Ez a habozó politika véegül 
is arra vezetett, hogy a diplomácia kénytelen 
volt a megegyezést sürgetni ugy a Szovjettel, 
mint a nyugati hatalmakkal, holott mindenki 
azt hitte, hogy éppen most érkezett el Azsia leg- 
nagyobb hatalma részére a legerőteljesebb cse- 
lekvés ideje. 

A nyugati hatalmak háboruja, Oroszország 
finnországi kétségbeesett tusája talán soha visz- 
sza nem térő alkalmat teremtett Japán szamá- 
ra, hogy hatalmi aspirációit végre a zavartalan- 
ság reményével érvényesithesse a távoli Kelet- 
ázsiában. Ha valaha, ugy most volt alkalma ar- 
ra, hogy vagy a szövetségesek ázsiai érdekeire 
mérjen elhatározó csapást, vagy pedig Szibériát 
támadja meg a határon felvonult mindeddig 
sértetlen szovjet-ellenes haderejével. Most lehe- 
tett volna a győzelem minden reményével csele. 
kedni, ha Japán elhatározza, hogy melyik oldal- 
ra csatlakozzék. Két mód állott rendelkezésére. 
A szovjettel kötni katonai egyezményt és meg- 
szüntetni a keletázsiai angol, francia, amerikai 
befolyást, vagy pedig az utóbbiakhoz csatlakoz- 
ni és valóra váltani az ősi szibériai álmot. Meg- 
valósitani azt a célt, amelyért már egy félszá- 
zaddal ezelőtt is annyi vért és pénzt áldozott 
Nippon. 
Keletszibéria es az Ochocki tenger Japán 
élettere, hogy evvel a mindent megmagyarázó 
legujabb közkeletü szóval éljünk. Az északi vizek- 
hez kapcsolódnak a halászati jogra vonatkozó 
folytonos versengések és viták, Keletszibéria 
pedig, ahol alig esik egy negyzetkilométerre 
egyetlen lakos, kitünő települési alkalmat nyajt 
a tulnépesedett Japán számára, E természeti 
kincsekben példátlanul bővelkedő terület leg- 
alább ötszáz esztendőre adna munkát, kiakná- 
zási lehetőséget a szorgalmas és vállalkozó te. 
hetségü japán népnek. És Japán mégsem él az 
alkalommal, hogy végre most megvalósitsa azt 
a tervet, amely már oly régesrég áll terjeszke- 
dési céljai központjában. Hogy lehet elmulasz- 
tani ezt a ragyogó alkalmat, amelyhez hasonló 
talán nem egyhamar vagy esetleg sohasem fog 
megismétlődni a történelemben? Méltán kérdez- 
hetjük, hogyan lehetséges ez, miért a habozás 
a döntő pillanatban? * 

Bátorság, elhatározottság hiányát nem vet- 
hetjük a japán kormány szemere, amely minden 
időkben katonás elszántság erenyeivel ékeske- 
dett. Hogyan magyarázhatjuk tehát ezt az ért- 
hetetlen megtorpanást? Baj van, még pedig a 
legnagyobb baj van, ami egy országot érhet. 
Abe és munkatársai nem tudtak megbirkőzni 
azzal a belső elégedetlenséggel, amely a hosszan 
elhuzódó kinai háboru s az azzal kapcsolatos 
gazdasági és penzügyi nehézségek nyomán tá- 
madt. Nemrégiben kétszáz japán képviselő prok- 
lamációt boecsátott ki, amelyben azt követelték, 
hogy szünjön meg már valamiképpen a kinai há- 
boru s inkább azzal törődjék a kormány, hogy 
a kiveritekezett és a háborus terhek alatt már- 
már összeroskadó japán nép ismét emberi életet 
élhessen. Hát bizony ennek fele sem trefa, mert 
ha ez a fegyelmezett, végletekig fegyelmezett 
nép, egyszer azt mondja, hogy elég, akkor nem 
tanáesos söt veszedelmes a húrt még tovább fe- 
sziteni. 

Hore Del isha nem iniokulta 
Enyhült a belga helyzet, visszatér 

a kiüritett terület lakossága 
Londonból jelentik: Hore Belisha, a lemon- ! 

dott angol hadügyminiszter, felszólalt az alsó- 
ház mai ülésén és lemondásának okairól beszélt. 
Kijelentette, hogy 

semilyen nézeteltérés nem merült fel közte 
és a kormány tagjai között 

és hadügyminisztersége alatt mindenkor számít- 
hatott a miniszterelnök támogatására. Utána 
Chamberlain is felszólalt ebben a kérdésben és 
a maga részéről is hangoztatta, hogy Hore Be- 
lisha és a kormány tagjainak politikája között 
semmi eltérés nem mutatkozott. 

Komoly alapja volt a belga készülödéseknek 
Brüsszelből jelentik: A belga kormány el- 

határozta, hogy az összes kommunista ujságo- 
kat és folyóiratokat betiltják és gyűjtőtáborokat 
létesítenek a nem kívánatos külföldiek számára. 

Brüsszelből jelentik: A belga távirati iroda 
határozottan megcáfolja azt a német hiradást, 
amely szerint a szövetséges hatalmak nyomást 
gyakoroltak volna Belgiumra. A szövetségesek 
részéről semmiféle lépés nem történt Brüsszel- 
ben. 

Feltünő helyen közlik a lapok a párisi bel- 
ga nagykövet és Daladier találkozásának hirét. 
Hivatalos körökben a jövőre nézve nem hajlan- 
dók felvilágositást adni, de hangoztatják, hogy 

Churchill átveszi az 

a szombat esti riadónak igen komoly indo. 
kai voltak. 

Jelenleg ugy látszik közvetlen veszélytől nen 
kell tartani, de a helyzet tartós enyhülésésrő 
csak néhány nap mulva lehet beszámolni. Fő 
leg a diplomáciai helyzet alakulása nyugtatt: 
meg a kedélyeket. . ; 

Tegnap megkezdődött a kiüritett területel 
lakosságának visszaözönlése. A nagyobb váro 
sokban elsőtétitési gyakorlatokat tartottak. 

Hitler február 2. án támad 

Párisból jelentik: A Petit Parisien jelentés 
szerint több oldalról kijelentették, hogy Hitle 
február másodikán offenzívát akar kezdeni. 

ősszes angol haderő 
parancsnokságát 

Londonból jelentik: A Daily Herald lég- 
ügyi szerkesztője vezércikkben foglalkozik az- 
zal a ténnyel, hogy Angliának több technikai elő. 
nye van a német repülőgépekkel szemben, külö- 
nösen ami a vadász- és bombavető gépeket ille- 
ti. A németek tanultak a spanyol polgárháború- 
ban és bombavető gépeik biztonságát a páncél- 
zat megerősítésével emelték, ami viszont a se- 
besség rovására megy. A Daily Mail szerint ka- 
tonai repülők meg vannak győződve arról, hogy 
bármilyen nagyarányú támadást vissza tudnak 
utasítani és az ellenségnek oly nagy veszteséget 
okozhatnak, ami arra fogja késztetni, hogy légi- 
támadásait ne ismételje meg. 

Genfből jelentik: Itt számolnak azzal a lehe- 
tőséggel, hogy legközelebb Winston Churchillt ne- 
vezik ki az egész birodalom védelmének miniszte- 

révé. (Dunaposta.) 

ANGLIA PANASZA AZ USA ELJÁRÁSA MIATT 

Washingtonból jelentik: Roosevelt elnök a 
kongresszushoz intézett üzenetében elfogadásra 
ajánlja azt a javaslatot, amely Finnország szá- 
mára több kölcsön folyósításáról szól az import- 

oréara rezitt2 

Tanulság tehát az, hogy Japán fáradt. Ros- 
kadozik a végső cél előtt, bármilyen kecsegtető 
lehetőségeket is rajzol eléje a közeljövő. Min- 
dennek van határa. A. leghősiesebb nemzet erő- 
feszitéseipen is egyszer elkövetkezhetik az á 
pillanat, amikor egyszer azt mondja: eddig és 
nem tovább! Japán fáradt. A nagy világjátsz- 
mában ugylátszik elsikkad a legnágyobb ázsiai 

és exportbank által abból a célból, hogy külön 
böző termékeket vásároljon az Egyesült Alla 
mokból. Ezek a kölcsönök azonban nem szolgál 
hatnak fegyver vagy hadianyag vásárlására, ne 
hogy a semlegességi törvény sérelmet szenved 
jJen. í 

A NÉMETEK HAJÓVESZTESÉGEI. 
Párisból jelentik: (Dunaposta). Félhivatalo 

közlés szerint egy francia őrnaszád megtámadot 

egy alámerült német tengeralattjárót, de nem le 
hetett teljes bizonyossággal megállapítani, hogy se 

került-e a hajót megsemmisíteni. Valószínű, hogy a 

német tengeralattjáró legalább is sulyos sérüléseket 

szenvedett. A Janus német tehergőzöst saját le- 

génysége süllyesztette el, nehogy ellenséges kézre 
kerüljön. 

ELSÜLLYESZTETTEK KÉT ANGOL 
TENGERALATTJÁRÓT 

Berlinből jelentik: A véderő főparancsnok- 
sága hivatalos jelentése a következő: A nyugati 

hadszíntéren nem történt említésre méltó ese- 

mény. 

ütőkártya. Talán tanulságul szolgálhat más 
nemzeteknek is a japán nemzet példája. Hogy 
nem lehet háborukat a végletekig folytatni, mert 
bárnulyen ország is adajuthat, hogy épp a cel 
előtt összeroskad és hiába áldozta minden pén- 
zét és vérét. akár csak a legendásan szivós, 
még harakiritől sem visszariadó Nipeen. 

Flaneur.)) 
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Két angol tengeralattjárót, amelyek egy né. 
met öböl közelébe merészkedtek, német 

intézkedésre megsemmisítettek. 

A két angol hajó legénységét megmentették. 
A Német Távirati Iroda harctéri magya- 

rázatot közöl. Eszerint a német járőrcsapatok- 
nak gyakori célpontja Sprichern és a spricherni 
magaslatoknak a birodalom határain túl eső ré- 
sze. Ezek a helyek a hadműveletek megkezdése 
után a francia csapatok birtokába kerültek, a 
honnan ismét visszavonultak. A Senki-földjén 
járt egyik német járőr jelentéséből kitűnt, hogy 
a franciák ezt a területet minden eszközzel meg 

akarták védeni: Erről tanuskodik az, hogy a 
franciák rendkívül megerősítették az egész vi- 
déket, sok helyen hatszoros akadályokat állí- 
tottak fel spanyol lovasokkal és máshol mező- 
gazdasági eszközöket hordtak össze és így épí- 
tettek torlaszokat. 

Londonból jelentik: (Dunaposta.) A Seahorse, 
Undine és Starfish angol tengeralattjárók, amelyek- 
ről az angol tengernagyi hivatal jelentette, hogy 
nem tértek vissza kikötőjükbe és ezért elveszettek- 
nek tekinthetők, igen veszélyes vállalkozásra in- 
dultak. A német rádió jelentése szerint az Undine 
és Starfish legénységének nagyrészét megmentették. 

- 

Románia minden szomszédjával 
baráti viszonyt kész lenntartani 
A Völkischer Beobachter Románia khülpolitikájáról 
Berlinből jelentik: A Völkischer Beobachter 

bécsi kiadása cikket közöl, amelynek címe: „Vál- 
tozás Románia külpolitikájában" és ebben hi- 
vatkozik a Timpul cikkére, amely 

biztosítja Szoviet.Oroszországot arról, hogy 
Románia továbbra is baráti viszonyt akar 

fenntartani vele 
és nincs semmi olyan ok, amely alapul szolgálna 
a Fekete-tenger közelében élő nemzetek közötti 
viszályra. A Völkischer Beobachter hozzáteszi, 
hogy a román uralkodó látogatása az ország kü- 
lönböző határvidékein azon akarat kifejezése 
volt, hogy a határokat megvédelmezik. Romá- 
niának az a szándéka, hogy minden tenyérnyi 

A hadfelszerelési bónok jegyzésének sikere 
érdekében a helytartóság nagytermében Popo- 
vici Virgil ezredes, megyei prefektus elnökleté- 
vel értekezlet volt, amelyen Marta Alexandru 

dr. királyi helytartó és Baran Coriolan dr. fő- 
polgármester is résztvettek. A jegyzések érde- 
kében eddig kifejtett tevékenységet beszélték 
meg. Több felszólalás után elhatározták, hogy a 
bónok jegyzése érdekében megalakított nagy pro- 
pagandabizottság január 22-én, hétfőn délután 
hat órakor a királyi helytartóság nagytermében 
teljes ülést tart. 

Temesvár város vezetősége a legközelebbi 

Newyorkból jelentik: A lapok jelentései sze- 
rint újabb terroristákat tartóztattak le, akik az 
antiszemita irányzatú „Keresztény Front" szer- 
vezethez tartoznak. A vizsgálat megállapítása 
szerint a mozgalom egyik vezetőjét. William Ge- 
raldot, valójában Arnocknak hívják és bécsi 
származású. 1929-ben tiltott fegyverviselésért 
elítélték az Egyesült-Allamokban, de Arnock ki 
van tiltva Angliából és Franciaországból is kém- 
kedés miatt. A mult 

aoonóa 

Temesvár jegyzése a hadielszerelési 

év júliusában érkezett is. 

román földet megvédelmez, magától értetődő. 
Románia magatartása szomszédai iránt 

baráti 
és az uralkodó minden utazása Románia béke- 
készségének és semlegességének kifejezése. A 
Románia és Bulgária közötti viszony megjavulá. 
sa kétségbevonhatatlan tény és 

Magyarországgal való viszonya is megjavult, 
ami Olaszország balkáni politikai tevékeny- 
ségének eredménye, amely iránt Bucuresti 

megértést tanusít. 
A cikkíró végül megállapítja, hogy Románia kül. 
politikájának megváltozása nagy jelentőséggel 
bir az ország jövőjére. (Rador.) 

[ 

bónokra 
napokban határoz arról, hogy milyen összegű 
hadfelszerelési bont jegyez. Ez az összeg méltó 
lesz Temesvár városához. A városi tisztviselők 
egy millió 200.000 leit jegyeznek. Baran Coriolan 
dr. főpolgármester a városi lakosság hazafias 
érzésére apellál és annak a reményének ad kife- 
jezést, hogy Temesvár minden polgára tehetsé- 
ge szerint tesz eleget ezen hazafiúi kötelességé- 
nek. 

A temesvári pénzügyigazgatóságon külön 
szolgálat létesült a hadfelszerelési bónok jegy- 
zésére és naponta délelőtt 11-1-ig, délután pe- 
dig 4-7 óráig fogadnak el jegyzéseket 
-................ 

Bécsi ember az amerikai terrorigták vezére 
mét az Egyesült-Allamokba, belépett a Keresz. 
tény Frontba és 
a szervezet tagjait céllövészetre és bomba- 

gyártásra tanította. 
Azt hiszik, hogy a Keresztény Frontnak számos 
fiókja van az Egyesült-Allamok városaiban. A 
terroristák letartóztatását meggyorsította az a 
körülmény, hogy a rendőrség tudomást szerzett 
tervezett merényleteikről. 

Negyvennégy emberrel több halt meg 
Temesvárott decemberben, mint ahány született 

December születések tekintetében a leg- 
gyengébb volt az 1939 év hónapjai közül. Decem- 
berben Temesvárott mindössze 82 gyermek szü- 
letett és ebből is 18 vidéki szülők csecsemője 
volt, ugy, hogy a tulajdonképpeni temesvári il. 
letőségü ujszülött mindössze 69. A decemberben 
Temesvárott született gyermekek között volt 85. 
fiu és 47 leányka, 70 törvényes, 10 törvényte- 
len, 2 gyermeket pedig természetes alpja elis- 
mert. Az anyák közül, akik a törvénytelen gyer- 
mekeknek életet adtak, öt volt husz éven alóli, 
kettő pedig harminc éven felüli, a többi életkora 
husz és harminc esztendő között volt. 

Az elhaltak száma decemberben 131 volt, 
ezek közül azonban 18 vidékről került temesvári 
kórházba, vagy szanatóriumba. A temesvári ál- 
landó lakóhellyel bíró elhaltak száma 113 volt. 
Meghalt 70 férfi és 61 nő. Meghalt 13 gyermek 
és pedig egy éven alóli korban öt, egy és négy 
év közötti korban öt, öt és tíz év között egy. 
Nyolcvannegyedik életévén tul egy egyén halt 
meg, Az elhalt tizenhárom gyermek közül tör- 
vényes vol tizenegy, törvénytelen egy, egy pedig 

természetes apja által elismert. Az elhalt felnőt- 
tek családi állapota a következő volt: 17 nőtlen 
és hajadon, 6 házas, 39 özvegy, 2 elvált. Az el- 
haltak nemzetiségi megoszlása ez volt: 34 ro- 
mán, 30 magyar, 52 német, 4 szerb, 10 zsidó és 
egy szlovák. 

Decemberben 108 mátkapár kötött házas- 
ságot, ami felülmúlja bármely más 1939. évi hó- 
nap házasságkötéseinek a számát. Házasságot 
kötött 94 nőtlen fiatalember, 92 hajadon, 4 öz- 
vegy férfi és 6 özvegy nő, az elvált állapotban 
levő vőlegények és menyasszonyok száma egv- 
képpen 10-10 volt. A mátkapárok között volt 
román 42 vőlegény és 35 menyasszony, magyar 
18 vőlegény és 34 menyasszony, német 32 vő- 
legény és 26 menyasszony, szerb 4 vőlegény és 
2 menyasszony, zsidó 11 vőlegény és 10 meny- 
asszony, ezenkívül volt egy bolgár vőlegény és 
egy orosz menyasszony. 

Az anyakönyvbe decemberben 17 válást ve- 
zettek be. Elvált 6 román, 4 magyar, 5 német és 
2 zsidó férj és ugyanannyi asszony. 

* 
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Mememenciogla 
meg van elégedve 
utja eredményével 

Istanbulból jelentik: Mememencioglu, a török 
külügyminisztérium vezértitkára, útban Ankara 
felé, a sajtó képviselői előtt a következőket je- 
lentette ki: 
- Rendkívül meg vagyok elégedve angliai, 

franciaországi és bulgáriai utazásom eredményé- 
vel Pillanatnyilag csak annyit közölhetek, hogy 
25 millió fontsterlinges fegyverkezési köl- 
csönt kaptunk, 15 millió fontsterlinget kész- 

pészben bocsátanak rendelkezésünkre. 
A kölcsönt három és félmillió font évi részlet- 
ben fizetjük vissza török árúk, főleg dohány 
szállításával. Az angol és francia kormányok kö- 
telezettséget vállaltak arra, hogy évente 10 mil- 
lió fontsterling értékben szőlőt, fügét, mogyo- 
vót és más gyümölcsöt vásárolnak tőlünk 

Halálos végű pá inkakosoló
 

Maritescu Ioan teregovai gazdánál 1938. ok- 
tóberében vidám társaság gyűlt össze pálinka- 
kóstolóra. A társaságban volt Vetres Cornel 
Axente Jova és Belu Mihai is, akik alaposan a 
pohár fenekére néztek. Estefelé beállított Stoi- 
chescu Ion gazda is, de amikor meglátta Belu 
Mihait, akivel haragban élt, jobbnak látta tá- 
vozni. Belu azonban utána indult, hogy leszámol- 
jon haragosával. Később követték társai is és 
hosszas keresés után Stoichescu házában talál- 
ták meg, ahol Belu már összekapott haragosá- 
val. A verekedésbe beleavatkozott Vetres és 
Belu is, mire Stoichescu felesége a férje segít- 
ségére sietett. A verekedés hevében valaki kapát 
ragadott és olyan súlyos csapást mért az asz- 
szony fejére, hogy az néhány órai szenvedés 
után meghalt. Másnap jelentkezett a csendőrsé- 
gen Vetres Cornel és kijelentette, hogy ő követ- 
te el a gyilkosságot. Vetrest letartóztatták, de 
utóbb közölte a vizsgálóbíróval, hogy a gyilkos- 
ság elkövetését csak azért vállalta magára, mert 
társai ezért 50 ezer leit ígértek neki. Vallomása 
alapján Belu Mihait és Axente Iovat is letartóz- 
tatták és mindhármuk ellen megindult az eljá- 
rás. A temesvári büntetőtábla több tárgyalást 
tartott az ügyben és számos tanut hallgatott ki. 
A bizonyítási eljárás befejezése után a táblai 
ügyész mind a három vádlott megbüntetését kér- 
te. A vádlottak védelmében Lintia Livius ár. 
és Brudariu Adrian ügyvédek szólaltak fel. A 
büntetőtábla Lambrino-tanácsa tegnap kihirde- 
tett ítéletével mind a három vádlottat bűnösnek 
mondotta és egyenkint másfél évi fogházra ítél- 
te őket. 
........ 

Temesvárnak 
106.471 lakosa van 

Temesvár város egész lakossága 1939. de- 
cember 31-én 106.471 lélek volt. A lakosság nem- 
zetiségi megoszlása a városi statisztikai hivatal 
megállapítása szerint a következő: 33.369 ro- 
mán, 27.584 magyar, 27.652 német, 2498 szerb, 
12.746 zsidó és 2632 más nemzetiségű. Zsidó val- 
lású lakosok románnak 96, magyarnak 2127, 
németnek 637 és más nemzetiségűnek 13 eset- 
ben vallották magukat. 

Az utóbbi 

szebbés leg- 

a filmje: 
ISTEN VELE, TANAR UR! 

(Gocd by. mr. Chips) 

HOLNAP PREMIER a 

coRSso MOZIBAN 

.. 

/ 

. .......
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Hémztország távaltartja az ésiali eseményektl 
Megujult a finn városok bombázása 

Berlinből jelentik: Német részről teljes ér- 
dektelenséget nyilvánítanak Szovjet-Oroszország- 
nak a skandináv államokkal szemben felytatott 
vitájában. 
A német külpolitika távol akar maradni az 

északi viszálytól 
és ez a szándéka most abban jut kifejezésre, 
hogy tartózkodik minden állásfoglalástól úgy a 

Anglia segitséget igért a 
Londonból jelentik: A svéd és norvég kor- 

mány állítólag katonai ajánlatot kapott, amely- 
ben az angol kormány indítványozza, hogy se- 
gítséget nyujt ezen államoknak, ha függetlensé- 
gük veszélyben forogna. Az erre vonatkozó jegy- 
zékre hír szerint egyik kormány sem válaszolt. 

Az angol külügyminisztérium határozottan 
cáfolja azokat a híreket, amelyek szerint Ang- 
la Norvégiával ez utóbbi állam területi sérthe- 
tetlenségének biztosításáról tárgyalt volna. 

Megtalálták Winvgradov 
hadosztályparancsnok holttestét 

Helsinkiből jelentik: (Dunaposta.) A pet- 
samoi arcvonalról érkezett hirek szerint a fin- 
nek befejezték előkészületeiket a küszöbön álló 
orosz támadás visszaverésére. Meglepetésről 
már nem lehet szó. 

Tegnap egyébként Helsinkiben két izben 
volt légi riadó. A szevjet-gépek nagyszabásu tá- 
madást hajtottak végre Turku város ellen, ezen- 
kivül Finnország déli részén több izpen bombáz- 
ták a várcs okat. Viipurit ismét lövi a szovjet 
nehéz tüzérség. 

Winovgradov tábornok, a megsemmisített 
44-ik orosz hadosztály parancsnokának holt- 
testét megtalálták a soumisalmi csatatéren. 

Kivonják a írontról az orosz 
nehéz tüzérséget 

Stockholmból jelentik: A Havas ügynökség 
jelentése szerint a sallai arcvonalon a helyzet 
alakulása döntő szakaszához érkezik. A finnek 
úgy vélik, hogy az idő nekik dolgozik és minél 
tovább tart a csata, annyival inkább növeksze- 
nek esélyeik. Az itt harcoló orosz csapatok sok- 
kal jobban vannak felszerelve, mint bármely 
más fronton. 

Az oroszok ugy látszik elvesztették a győ- 
zelem reményét és mindinkább visszavon- 
ják nehéz tüzérségi ütegeiket a hadmüve- 

letek szinhelyéről. 

Levegőbe repüli 
egy hadianyaggyár tfetőzete 

Londonból jelentik: (Rador.) A Stefani iroda 

jelenti, hogy egy angol bombavetőgépen a rajta- 
lévő bombák felrobbantak és a gépet elpusztították. 
BEirgminghamban az Alloys Limited művekben rob- 
banás történt, mely a gyár tetőzetét a levegőbe rö- 
pítette. Három munkás sulyosan megsérült. 

Egy héi alatt 12 angol 
gőzös süllyedt el 

Londonból jelentik: (Rador.) A tengernagyi 
nivatal jelentése szerint a január 13-ával végződő 
héten a németek 12 angol gőzöst süllyesztettek el 
34.077 tonnatartalommal. Ezenkívül a németek el- 
süllyesztettek négy semleges hajót 7.792 tonnatar- 
talommal. Ezenkívül közlik, hogy az angol hadiha- 

jók 6.363 szövetséges és semleges hajót kisértek 

és ezek közül az ellenség csak 12 hajót tudott el- 

pusztítani. Ez tehát 0.02 százalék. 

- Zürichi közsdezárlat: Páris: 10. 04, London: 
17.72, Newyvork: 445.93, Brüsszel: 74.87 és fél, Mi- 
lánó: 22.50, Amszterdam: 237.45, Berlin: 178.62, 

vófia: 530, Belgrád: 10, Bucuresti: 3.30. 

moszkvai lépést, mint az arra adott választ ille- 
tően. Beavatott helyen 

figyelemre méltó árnyalatot látnak abban, 
hogy Moszkva csak Svédországhoz és Nor- 
végiához intézett demarsot, holott Dániából 

is szállítanak fegyvereket 

és dán önkéntesek is mennek a finn frontokra. 

skandináv államoknak ? 

A vasárnapi és hétfői légi támadások következ- 
tében a finn hatóságok elhatározták, hogy né- 
hány helységben kényszer kilakoltatásokhoz fo- 
lyamodnak. Így kiüritik Hango, Ekenes, Turku, 
Karis és Eifinéki városokat. 

NORVÉG TILTAKOZÁS MOSZKVÁBAN 

Oslóból jelentik: (Dunaposta.) A szovjet- 
gépek tegnap átrepültek a norvég határ fölött 
és az egyik gép a Pasvis folyó partján, norvég 
területen leszállott, majd nem sokkal később is- 

mét levegöbe emeikedett. A norvég kormány 
utasitotta moszkvai követét, hogy tiltakozzon a 

szovjet-repülőgépek sorozatos határsértései 
ellen. 

FLAVISAN 
CUKORKA MEGVÉD. 

GRIPPE, HÜLÉS, FERTŐZÓ 
BETESE EGEKTŐL 

HOGYAN SEGITI AMERIKA A FINNEKET 

Washingtonból jelentik: (Dunaposta.:) Az 
Egyesült Államok kormánya elutasitotta azt az 
óvást, amelyet angol részről emeltek amiatt, 
hogy az amerikai semlegességi törvény állitólag 
hátrányos elbánásban részesitené az angoi hajó- 
zást. A hétfői sajtóértekezleten Hall külügyi ál- 
lamtitkár megerősitette ezt a tényt. Az állam- 
titkár egyuttal a Japánnal való viszonyról is 
nyilatkozott. Hangsulyozta, nogy a japán-ame- 
rikai kapcsolatok változatlanok és a két ország 
közötti vitás kérdésekben nem állott be uj fej- 
lemény. 

ILEGUJABB 
A német vezérkar ar készenlétben Van 

Párisból jelentik: (Rador.) A francia lapok 
taglalják Hollandia és Belgium esetleges megtáma- 
dásának veszélyét. A Petit Parisienne katonai szak- 
értője úgy véli ugyan, hogy a ! 
nyegető német magatartás most sokkal veszélye- 
sebbnek látszik, mint az ezt megelőző és szerinte 

a német vezérkar utasításokat kapott, hogy áll- 
jon mindenre készen. 

Ennek dacára sem látja a lap túl drámainak a hely- 
zetet, bár túlzó derülátás sem indokolt. A lap az- 

zal végzi cikkét, hogy a helyzet igen bonyolult, de 
könnyen megtörténhet, hogy 

egy igen közeli jövőben a német vezetők eset- 
leg már nem lesznek urai meghozott határoza- 

taiknak. 

ollandia elleni fe- 

A Victoire szerint a német vezérkar tudja, hogy 

el fogja veszteni a háborút, ha nem tudja áttörni 

a Maginot vonalat, vagy ha nem tudja azt megke- 

rülni. 

A Maginot megkerüléséhez át kell vonulni Bel- 
giumon és Hollandián, 

ugyanúgy, mint ahogy Csehszlovákiát kellett el- 

foglalni ahhoz, hogy Lengyelország ellen mehesse- 

nek. Belgium és Hollandia azonban közel van a szö- 

vetségesekhez és a vasárnap Hágában és Brüsszel- 

ben elhangzott riadó tudtul adja, hogy a nagy ösz- 

szeütközés küszöbön áll. 
" 

szerepet alakitja a világ 
egyik legtökéletesebb fünjében 

Egy ember, 
aki legyőzte 
a halált 
Unnepi premier csütörtökön a 

SCALA- 
moziban 

Kedvzeményes jegyek érvénytelenek. 
. nugész nap jegyelővétel. 
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Koldusok részvénytársasága 
Ez egy egészen különös és groteszk eset. Hogy kétszáz féllábu, egykezü, világtalan és más testi fogyatkozásban szenvedő ember szövetség- be tömörüljön és 

„dolgozzék", hogy főkönyvbe vezessék a jóté- konyságot, nyilvántartsák a könyörületességet, osztalékrendszerre épitsék ki az emberi irgalmat. 
Ha nem olvasnánk hiteles tudósitásokat, rideg rendőri jegyzőkönyvet, el sem hinnénk, hogy Bu- 
curestiben valóban müködött egy alapszabályok- kal, igazgatósággal és intézeti székhellyel biró 
koldus- szervezet, amelynek tagjai havi tizenöt- haszezer leit kerestek munka nélkül, csupán se- beik mutogatásával. 
Ennél furcsább ügy aligha került még a ha- 

tóság elé. A fővárosban kétszáz nyomorék férfi 
és nő a kor jelszavainak hatása alatt egységbe 
tömörült. Hogy divatos kifejezéssel éljünk, cé- 
het alakitottak. Volt elnökük, titkáruk, pénztá- 
rosuk, saját egyesületi orvosuk és ügyészük, aki 
a „jogi dolgokat" intézte. A koldus-céh igazga- 
tósága osztotta ki a helyeket és miután protek- 
ció mindenütt van, itt is a befolyásosak kapták 
a for almas uccasarkokat, látogatott templomok 
lépcsőit, szinházak előcsarnokait. Ha valaki 
megbetegedett, kapott ingyen orvosi kezelést, 
gyógyszert és táppénzt, ugyanugy, mint a tár- 
sadalombiztositóban biztosított munkás vagy 
tisztviselő. Ha idegen, szóval testületen kivül 
álló kontár-koldus tolakodott a szervezett tag 
helyére, vagy törzshelye közelébe és rontotta a 
koldulás esélyeit, az elnökségnek volt köteles- 
sége gondoskodni, hogy a dilettáns ne veszé- 
lyeztesse a hivatásos keresetét. ös ha a rendőr- 
séggel gyült meg valamelyik tagnak a baja, az 
üg ész, aki rendes havi fizetést kapott, eljárt 
védence érdekében minden fórum előtt. Lelkiis- 
meretesen, becsületesen és korrektül vezették 
az ügyeket, soha nem volt semmi baj, a kétszáz 
koldust a milliós főváros ellátta kaviárral, la- 
zaccal, pezsgővel, finom borokkal, sőt arról is 
gondoskodott a jóságos társadalom, hogy min- 
den koldusnak legyen háza, némelyiknek bérpa- 
lotája és földbirtoka is, az összekoldult egy- és 
kétleiekből még autóra, gyönyörü butorokra és 
szönyegekre is tellett. Eltekintve attól, hogy 
hiányzott valamelyik testrészük, bőségesen, uri 
jómódban éltek. 

A szent kollektivizmus elve, a nagyszerü 
testületi szellem, az „egy mindnyájáért, mind- 
nyájan egyért" sarkigazsága tökéletesen érvé- 

éldásan megszervezetten 

prémiumot, aszerint, hogy ki milyen szorgalmas 
volt. Előbb levontak bizonyos százalekot a do- 
logi és személyzeti kiadásokra, tartalékoltak is 
pénzt, mert jöhetnek rossz idők, amikor az ada- 
kozási kedv csökken, Istenem, az ember sohasem 
tudhatja, jó, hogyha néhány százezer lei áll az 
ember mögött. 

Persze, most Bucurestiben óriási a felhá- 
borodás. Az ujságok hasábos cikkeket irnak a 
leleplezett koldus-szervezetről, fényképeket kö- 
zölnek a pompásan berendezett lakásokról, a 
szép vidéki kastélyokról, ieirják a koldus-orgiá- 
kat és ismertetik, hogy kinek mennyi vagyona 
van készpénzben, bankbetétekben, ingatlanok- 
ban és más értékekben. Mert ezek a koldusok 
rengeteg pénzt szereztek. Saját bevallásuk sze- 
rint, nem volt ritka az olyan nap, amikor reg- 
geltől estig ezer lei gyült össze az 
alázatosan kinyujtott tenyérbe és ilyen jövede- 
lemből három-négy év alatt már lehet venni jö- 
vedelmező bérházat, autót vagy kisebb földbir- 
tokot. Sok kistisztviselő, aki egész nap robotol 
az irodában havi 3-4000 leiért, elkeseredve 
gondol arra, hogy neki nem telik gondtalan 
életre és hogy az ő, könyörületből odavetett 
csekély adományából élnek „főuri" módon a 
nyomorékok. 

A tiltakozás és méltatlankodás, ha jogos 
is, de nem igazságos. Az, hogy a koldusok tes- 
tületbe tömörültek és érdekeik megvédésére 
szervezkedtek, minden operettiz mellett is. kor- 
tünet. amin nincsen csodálkozni való. Ma az 
egvedülálló ember gyámoltalan, ma mindenkinek 
kell valahová tartoznia, különben elsodorják. A 
koldusok is megértették „az idő szavát". Nem 
hibás itt más, mint a hatóság, amely hanyagság- 
ból, vagy kényelemből elsiklott a kolduskérdés 
felett. Ideális az lenne, ha az állam maga gon- 
doskodnék a munkaképtelenekről, bénákról és 
betegekről, de sajnos. mostanában az államnak 
más gondiai vannak és ennek a problémának a 
megoldását átháritia a társadalomra. A társa- 
dalommal nincsen baj, mert az jószivü és ha 
szenvedést lát, könnyen nyul a zsebébe. Viszont 
méltánytalan, hogy néhány száz ember vagyont 
gyüitsön az adományfillérekből és ugyanakkor 
néhány ezer, aki nincsen megszervezve, vagy 
akit szégyenérzete visszariaszt az uccasaroktól, ! 
éhezzék és dideregjen. 

Egyes vidéki városok, ha nem is tökélete- 
sen, de észszerüen megoldották valahogy a kol- 

nem bünös uton szerezték. Az ilyen botrányok megismétlődését csak ugy lehet megakadályoz- ni, ha a megszervezett koldusokkal szembeál. litjuk a megszervezett adakozókat. Adják a pénzt emberbaráti egyesületeknek és ezek majd gondoskodnak, hogy a nyomorékok ne pusztul- janak el. Nem kaviárrai gondoskodnak róluk, hanem kenyérrel és nem gőzfütéses palotával, hanem fával fütött kicsiny szobával. És ezzel meg kell elégedniök, mert néhány tizezer vagy talán százezer értékes és dolgozni akaró ember 
örülne, ha meg lenne a mindennapi kenyere és meleg szobája... .. 
.... 

Három név... 
A három név: Michel, Joh Bull és Marianne 

a három harcban álló nagyhatalmat jelenti: Már a 
világháborúban is ismertté váltak a nevek, a mos- 
tani háborúban főleg élclapok rajzai szemléltetik 
a három alakot: a délceg porosz katonát, a Michelt, 
a rövid, angolcsizmás, oldalszakállas, cilinderes an- golt: John Bullt és az eszményitett, sugártermetű Mariannet, aki Franciaországot jelképezi. Kik ők? 
Hogyan kerültek a világpolitika elére, éltek-e vala- 
ha és hogy jutottak arra a hírességre, hogy most 
a három nagy népet szimbolizálják ? 

A három közül egyedül Marianne elvont fo- 
galom, míg Michel és john Bull valóban éltek. Ma- 
rjanne nem is Wranciaország, hanem a francia köz- 
társaság szimboluma. 1851-ben titkos osszeeskü- 
vést szőttek III. Napoleon megbuktatására. A tit- 
kos szövetség jelszava ez volt: 
- Ismeri Ön Mariannet? 
Aki a jelszót megértette, az III. Napoleon ellen 

volt. Napoleon bukása után kiderült ez a jelszó, de 
egyuttal az is, hogy a császárság megbuktatása nem 
hozott aranyidőket. A köztársaság ellenfelei akko- 
riban sokat gunyolódtak ilymódon: 

- Nos, Marianne, nem jelenti a boldogságot! 
A republikánusok annál szívósabban ragaszkod- 

tak a nemlétező Mariannehoz, akit lapjaik frigiai 
sipkával ábrázoltak. Igy lett Marianne a szabadság 
hősnője és az idők folyamán allegorikus szerephez 
jutott. 

A német „Michel'" a harmincéves háborúban 
küzdött és teljes neve Hans Michel von Obentraut 
volt. A protestánsok oldalán lett réme ellenfeleinek, 
akik röviden ,„ a német Michelnek" hívták. Mint 
ezredes 1625-ben elesett, de neve fennmaradt a 
harcosok sorában. Évszázadokkal később is Michel 
nevével, a kissé darabos, de egyenes (gerader Mi- 
chel) tipust jelölik meg. Maguk a németek a bá- 
tor és derék német katonát értik Michel alatt, aki- 
ről számos történet és mese szól. Ezek mind meg- 
egyeznek abban, hogy a világ túl akar járni Michel 
eszén, de azt mindig megsegíti becsületessége az 
emberek ravaszságával szemben. Van egyébként 
olyan magyarázat is, amely a derék Michel szárma- nyesült. A koldus reggel nyolc órakor, mint duskérdést. A rendőrség megtisztitotta az uccá- zását Mihály arkangyalra vezeti vissza, mint aki a akármelyik más polgárember, elment a hivata- kat a kéregetőktől. ugyanakkor megbizta a val- középkorban német védszent volt és a krónikások 

y embearbartái egyesületeket, hogy szerint a német harcosok Szent Mihály nevével men- 
lába, délben egykor abbahagyta a munkát, mert lásos vagy két óra ebédszünetre mindenkinek szüksége hajtsák be a társadalomtól azokat az adomá- tek az ellenfélre 
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van. Pontban háromkor ujból elfoglalta munka- 
helyét és koldult este hétig, azután hazatért. 
Napi nyolc óra munkaidő. Többet nem szabad 
dolgozni, mert árt az egészségnek és különben 
is a kizsákmányolás kora már elmult. A felvilá- 
kosultság századában nem dolgoznak, illetve 
oldulnak kora hajnaltól késő estig. Vacsora 
után kevés szórakozás, rádió, könyv, esetleg 
szinház vagy mozi, amint az szolid, kiegyensu- 
lyozott polgárhoz ilik. Kevés munkát adott még 
elsején beszedni a házbért a lakóktól, vagy be- 
vinni a pénzt a takarékba, csetleg felvenni a 
részvények után az osztalékot, de ezt a többlet- 
munkát mindenki szivesen vállalja. A szerve- 
zeti alapszabályok értelmében a napi jövedelmet 
a tagok beszolgáltatták az igazgatóságnak, 
amely hetenkint kiosztotta a részesedést és a 

nyokat, amiket a koldusoknak adnak és ebből 
segélyezzék rendszeresen az erre rászorultakat. 
Ezzel kettős célt érnek el: eltünnek az uccáról a 
sebeiket mutogató szerencsétlenek és minden 
koldulni kényszerülő pénzt és élelmiszert kap. A 
koldusok ilyen rendszer mellett nem gyüjthetnek 
vagyont és nem rendezhetnek pezsgős vacsorá- 
kat, ami még nem nagy szerencsétlenség, vi- 
szont az egyenlőség elve alapján mindenkinek 
jut egy-egy falat kenyér és ez fontosabb, mint- 
hogy néhány élelmes ember gondtalanul vészelje 
át a zord időket. : 

A bucurestii nagy leleplezés tulajdonkép- 
pen kortünet. Másszóval a szervezettség diada- 
la. Savanyuan humoros eset és a legérdekesebb, 
hogy a meggazdagodott koldusokat meg sem le- 

Legkevésbbé érthető, hogy John Bull miért lett 
az angol férfi tipusa? John Bull teljes neve Vis- 
count Bolingbroke, aki a 18. század élén államtitkár 
volt és nagy ügyességgel vezette Anglia külpoliti- 
káját. Amikor szabadult közfunkciójától, John Bull 
álnév alatt írta meg életrajzát, amelyben politiká- 
ját akarta igazolni. Ez a politika erősen önző an- 
golszász jellegü volt, amely igen fontos kereskedel- 
mi érdekeket biztosított Angliának. Ezért John Bull 
nem annyira Anglia, mint az angol merkantiliz- 
mus gyüjtőfogalmává lett. Egyébként az a poca- 
kos, jólétben dúslakodni látszó alak, ahogy ma John 
Bullt rajzolják, nem felel meg Bolingbroke igazi 
képének. Az allamtitkár karcsu, elegáns megjele- 
nésű úr volt és nem az a John Bull, aki a német élec- 
lapokban a pénzeszsákok hátán látható, a 19. szá- 
zad skót öltözetében. Igy tehát a ruha és a termet 
nem korszerű, de mégis a rajzot alkalmasnak tart- 
ják az angol nyárspolgárság kifejezésére. het büntetni, sőt a vagyonuk sem vehető el, mert 

-eaválasztóinévjegyzékbeni 
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Mindenki ellenőrizze, vzerepe 
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COFRSO-mozi 
A választói névjegyzékeket január hó folyamán készítik el, illetve módosítják az időközben beállott 

helyzetnek megfelelően. Azok az állampolgárok, akik a választói törvény értelmében választói jogosult- sággal bírnak, minden év január 1-e és 15-ike kö- 
zött megjelennek a községházán működő bizottság előtt, amely városokban a polgármesterből, a vá- 
rosi titkárból, a rendőrfőnökből és a pénzügyigaz- gatóság kiküldöttjéből, községekben pedig a köz- 
ségi bíróból, a jegyzőből, egy csendőrparancsnokból és az adóhivatal kiküldöttjéből áll. A jelentkezés alkalmával az érdekeltek élő szóval kérik a válasz- 
tói névjegyzékbe való felvételüket. Ugyanakkor be- jelentik ténylegesen a gyakorolt foglalkozásukat. 
, A bizottság személyes tudomása, valamint a je- lentkezők által felmutatott igazoló iratok alapján minden foglalkozási ág részére, osszeállítja a válasz- tól névjegyzéket két példányban. 

Az ilyképpen összeállított választói névjegyzé- ket 10 napra kifüggesztik a községi előljáróságon. valamint az illetékes járásbíróságon. Az érdekeltek ez ulatt áz 1dő alatt az illetékes járáabírósághoz elő- 
terjesztést nyujthatnak be, amelyek felett a járás- bíróság 3 napon belül köteles dönteni. Ezután a vá- 

lasztói névjegyzékeket véglegeseknek kell tekin- 
teni. 

Választói jogosultsága van azoknak a román ál- 
lampolgár férfiaknak, és nőknek, akik betöltöt- 
ték a 39-ik életévüket, írástudók, ténylegesen 
gyakorolják a következő foglalkozások egyikét: 
1. mezőgazdasági és testi munka, 2. kereskede- 
lem és ipar, 3. szabad foglalkozás, továbbá nem 

méltatlanok és nem összeférhetetlenek. 

A szenátorválasztói névjegyzékeket ugyanezen 
icőben az illetékes törvényszéki főelnök állítja ösz- 
sze. A főelnök a benyujtott okmányok alapján két 
példányban állítja össze a névjegyzéket, minden 
foglalkozási ágra külön és ezután beküldi a táblai 
főelnöknek felülvizsgálás és jóváhagyás végett. A 
választói névjegyzékeket tíz napra ki kell függesz- 
teni, mint az illetékes itélőtáblánál. Ez alatt az idő 
alatt előterjesztést leh-t benyujtani, amely felett 
az itélőtábla főelnöke dönt. 

Szenátorválasztói jogosultsággal bírnak azok a 
román állampolgár férfiak és nők., akik betöltötték 
30-ik életévüket, írástudók, nem összeférhetelenek, 
és nem méltatlanok és akik a három foglalkozási 
ág valamely hivatalosan elismert szervezetében ve- 
zetői állást töltenek be. 

Ma utoljára mutatja be a 

cimű nagyszerű filmet, melynek főszerepeit 
Eggerth Márta, Hans Söhnker és 

Paul Kemp játsszák 

Méltányosan leszállított egységárak: 28 lei 

Kiegészítésül a Paramount híradó: A Graf 
von Spee zsebcirkáló elsüllyesztése és 
a pápa látogatása az olasz királynál 

/ 
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Az elmult év 
története 

. Irta: Márai Sándor 
Az ujesztendő első napján a napilapok vissza- 

térő rovata „Az év története" című beszámoló, me- lyet aprólékos figyelemmel írnak lelkiismeretes uj- ságírók, akik rövid címszavakban foglalják össze az állhatatlan és változó idő egy esztendős szaka- szának nevezetesebb eseményeit. De az elmult év- 
nek történetét nemcsak az ujságírók jegyzik fel, ha- nem a történelem is. Ezért ne bolygassuk a részle- 
teket s iparkodjunk megérteni az év történetéből mindazt, ami a közvetlen multból kötelező tanulság 
a következő jövőre. 

Ez az esztendő megteremtette véres gyümölcsét, a háborút, - egyetlen mondatba összefoglalva 
ennyi volt az év története. Senki sem tudja, ki fog- 
ja „megnyerni" ezt a háborút, még kevésbé, milyen 
lesz a háború után Európa és a világ térképe, s 
azt sem, meddig tart az uj háború. .. Minden had- 
viselő fél reméli, hogy győztes marad a nagy mér- 
kőzésben, a semleges államok remélik, hogy semle- 
gesek maradnak s Európa reméli... de a mondat- 
nak ez a szakasza már homályosabb. Mégis, valamit 
eldöntött ez az év s nemcsak a háborút döntötte 
el. Ebben az évben megértette s megérte a világ, 
hogy a háború megérett, az Apokalipszis lovainak 
patái csattognak s dübörögni kezdettek a világtá- 
jak és az emberi láthatár felett s amíg e sorokat 
írjuk, emberek ezrei hullanak el a finn hómező- 
kön, vagy a nyugati arcvonalon, járőrszolgálat köz- 
ben, vagy a tengeren, vagy Skócia, Helgoland part- 
jai fölött, a levegőben. Európa vérzik. A kibic, aki- 
nek soha nem drága semmi, talán fanyalogva mond- 
ja: „Még nem vérzik tulságosan." Mi reméljük, hogy 
nem is fog tulságosan vérezni, mert az európai vér 
drága, akármelyik oldalon ontják is, s ahhoz, hogy 
a fehér civilizáció továbbra is vezesse a világot, 
erős és lehetőleg sértetlen, nem pedig „fehérre vér- 
zett" Európára lesz szükség. De mind makacsab- 
bul és öntudatos ismétléssel szólalnak meg azok a 
hangok, amelyek a mult év történetét Európa sok- 
ezer éves története egyik legjelentősebb fordulójának 
tartják. Mert most már nemcsak arról van szó, ki 
győz, hanem egyre világosabb és érthetőbb, hogy 
egész Európáról s e földrész és e civilizáció jövő- 
jéről van szó. Ezt megértik a finn szabadsághősök, 
mikor lepedőbe burkolva feküsznek a hóban, meg- 
értik a Siegfried- és Maginot-vonalak didergő ka- 
tonái is. Az egészről van szó, arról, hogy mi legyen 
ezután, - s Európa vezetői, politikusok, államfér- 
fiak, katonák, szellemi emberek, már-már tűlnéznek 
ezen a háborún, a békéről, amely még nincs itt. 
csaknem több szó esik, mint a háborúról, amely még 
tart, igen, amely még el sem kezdődött, amúgy jó- 
vátehetetlenül és minden következménnyel. A hábo- 
rú kimenetelét katonai, gazdasági és erkölcsi erők 
szabják meg. De a béke kimenetelét végül is Euró- 
pának önmagába, küldetésébe és szerepébe vetett hi- 
te dönti el.S erről a küldetésről és béke-feladatról 
ezyie több szó esik, most, mikor még nem áradt ki 
a háború vértengere Európa tájaira. 

Mert ez történt az elmult évben, ez az elmult 
év igazi „"története". Európa felocsudott egy álla- 

potból, melyet már nem viselhetett el tétlenül s 
eszmélni kezdett, hogy szerepe és feladata is van. 
Népek és földrészek feladata és szerepe soha nem 
lehet csak az, hogy rezet bányásszanak, búzát ter- 
meljenek, földalatti villamosvasutakat építsenek s 
haszonnal és eredményesen adjanak el grammofono- 
kat, műfogsorokat, repülőgépeket és nyersolajat 
más népeknek. Egy ember, éppen úgy, mint egy 
nép, vagy földrész, melynek népeit közös civilizá- 
ció fogja össze, addig él csak igazán, amíg szerepe 
és küldetésérzete van. A hadviselő felek egyike sem 
álmodik arról, hogy a győzelem kürtjének rikolto- 
zása után tartanak majd egy új, nagy konferenciát, 
á la Versailles, s aláíratnak a legyőzöttel kényszer- 
béke-okmányokat, kivetik a hadisarcot, s aztán él 
tovább Európa, mintha mi sem történt volna, eset- 
leg egy új, átszervezett Népszövetség jóindulatu és 
apai felügyelete alatt. Kiderült, hogy igy, konferen- 
ciától konferenciáig, nem lehet élni Európában, ki- 
derült, hogy a fegyvereknek kell eldönteni azt, 
amit a józan ész szava nem tudott eldönteni, s ki- derült még valami: hogy aztán kell majd csinálni 
egy új Európát. Az elmult évben a távoli béke fel- 
adatai egészen közel kerültek az európai emberek 
lelkéhez: s az elmult év történetének, minden drá- 
maiság mellett, ez az igazi értelme és jelentősége. 
Kiderült, hogy Európa nagy külpolitikai áramvona- 
ai száz éve változatlanok, hogy Németországot, ha nem lenne, fel kellene találni, - s ezt azok tudják 
legjobban, akik e pillanatban háborút viselnek el- 
"ene, - mert egy erős Német Birodalom az egyet- 
len központi egyensulyozó erő Kelet és Nyugat kö- zött, s mindezen tul kiderült, hogy ez a vámhatárok- 
ra, szellemi, világnézeti, gazdasági karantérekre sza- kadt Európa mai formájában, s főként mai célta- lan szétszabdaltságában nem tartható fenn. Mi le- gyen aztán? - kérdi mind hangosabban az euró- pai ember, s ez a kérdés csaknem hangosabb, mint 
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a háború céljait és esélyeit vitató kérdések. Azt hi- 
szem ez az, amire még nem volt példa az emberi 
történelemben: hogy egy kontinentális, vagy éppen 
világháborút ennyire tudatosan a messzi távolba 
építve indítsanak el. Ilyen biztosak a dolgukban a 
hadviselő felek, kiki a maga arcvonalán belül? - 
kérdi az avatatlan olvasó. Biztosak, ez a szó túl 
kemény és határozott. Mindenesetre bizakodó. S 
mindenesetre tudják, hogy az elmult évben megtud- 
ták, hogy vagy építenek valamit utána, ami jogos, 
értelmes, s a lehetőségek szerint igazságos lesz, 
vagy hiába minden vér, áldozat, s Európa elveszti a 
világ felett vezető szerepét. 

Erre gondolnak e földrész népei, erre gondolnak 
a vezetők. A világ lakosságának hetven százalékát 
érinti közvetlenül, vagy közvetett kihatásaiban ez 
a háború. De végső kihatásaiban az egész emberi 
világot érinti, minden élő ember világi sorsát más- 
kép formálja majd. Valamit kell majd építeni, az- 
tán. 

Erre megtanította az emberiséget Versailles, 
ennyit megtanult már Európa. S kezdjük megérteni 
azt is, hogy a szellemi vezetés e földrész lakóinak 
sorsával egyértelmű: Európa vagy vezető marad, 
a szó erkölcsi értelmében, vagy a világ egyik torz 
szellemi gyarmata lesz, afféle exotikus National 
Park, ahol feltalálók, írók, gépészek, vegyészek s 
hozzátartozó népek százmilliói tengetik életüket 
hasznos és kevésbe hasznos munkálatokkal. Ez az, 
amiben nem hiszünk s ezt tanultuk meg a mult évben 
megtanultuk, hogy az eddigi lelki, erkölcsi és ér- 
telmi magatartással nem lehet tovább élni. Minden- 
ki döntse el egyedül és lelkiismerete parancsa sze- 
rint, mit akar? Sokan hiszünk abban, hogy ami 

Agyonlőtte édesa pját egy falusi legény, 
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/ gy0 egy bevált gyógyszer a Leo-Pills-. 
a E pilulák rövid hasrnálata utén mér 

mégszünik a terhes gázképzödes anél- 
kül, hogy e szer kellemetlen mellék- 
hatést okozna. Éppen erért „Leo.Pills- 
emésztöszernek is ajánihato nehéz éte- 
lek fogyasztása után. i 
Minthogy tisztán növényi anyagokból 
készült hashajtó, a „Leo-Pills" - enyhe 
és biztos katása révén - teljesen 

különbözik a többi kémiai anyagból 
készült hashajtóktól, amelyek alkal- 
mazása igen gyakron kellemetlen 

hátáóst vált ki. 

Kaphato: 20 vagy 60 labdacset 
toartalmazo csomogolósban. 

közelről oly félelmetes és oly komor most Európá- 
ban, rövidesen jóra fordul, s a mi nemzedékünk és 
az elkövetkező nemzedékek életidejére egy emberibb, 
igazságosabb, céltudatosabb, egyszóval európaibb életrend lesz úr a régi Európa romjai felett. Nagyon 
könnyen lehet, hogy ez az év közelebb hozza Eu- 
rópa nemzeteit egy uj egységhez, amely nem lesz 
eszményi, de az egység egy válfaja lesz. Egyszer el kell kezdeni. Mintha most elkezdtük volna. 

mert kiutasitotta a szülői házból 
Az aradmegyei Székudvar községben együtt 

gazdálkodott Adoc Ioan gazda és harminchét 
éves fia. A fiatal gazda hosszabb ideig városi al- 
kalmazott volt Aradon és fizetéséből nagyobb 
összeget takarított meg, amelyet elküldött edes- 
apjának. Amikor állásából három év előtt el- 
bocsátották, visszatért szüleihez. Amig a meg- 
takarított pénzéből futotta, szent volt a béke, 
de amikor az elfogyott, napirenden voltak a ci- 
vakodások apa és fia között. Adoc Ioan az el- 
mult évben, május 7-én bejelentette fiának, hogy 
ha nem távozik a szülői házból, csendőrséggel 
dobatja ki onnan. A fiú erre visszakövetelte azt a pénzt, amit régebben apjának küldött. Ez any- 
nyira felbosszantotta az öreget, hogy kést rán- 
tott és azzal fiára akart támadni. A fiatal Adoc 
azonban elszaladt. Később magához vette revol- 
verét és amikor apja bejelentette, hogy a csend. őrségre megy, amelynek segítségével ki akarta 
lakoltatni a fiát, a fiatalember követte az ap- 

ját. Az uccán kérte, hogy ne menjen a csendőr- ségre és legalább őszig lakjanak együtt. Az öre gazda hallani sem akart erről, mire a fiú elő- vette revolverét és hátulról négyszer az apjára sütötte. A golyók találtak, az öreg vértől bo- rítva a földre rogyott és meghalt. Adoc Ioan apagyilkossággal vádolva a temesvári büntető- tábla Lambrino-tanácsa elé került. A tárgyalá- son több tanut hallgattak ki, akiknek nagyrésze azt vallotta, hogy az öreg gazda iszákos, köte. kedő ember volt, aki többizben is hangoztatta szomszédai előtt, hogy végez a fiával. tanuk 
kihallgatása után Dragomirescu tábai ügyész a vádlott megbüntetését kérte, majd Brudariu Ad.- rian ügyvéd mondotta el védőbeszédét, amelyben felsorakoztatta az enynhítő körülményeket. A büntetőtábla azután kihirdette ítéletét, amely szerint öt évi fegyházra ítélték az apagyiikos gazdát. 

............................... 

Kölcsönök segitségével fokozzák 
Németországban a házasságkötési 

kedvet 
A német birodalomban évtizedek óta folyton 

csökkenő házasságkötések száma az 1930-33 kö- 
zötti gazdasági válság idején érte el mélypontját, 
még pedig 1932-ben körülbelül 500.000 házasságkö- 
téssel. A nemzeti szocialista kormányzat ezért egyik legelső és legfontosabb kötelességének tartotta, 
hogy ezen az állapoton segítsen. Közvetlenül a ha- 
talomátvétel után meghozták az első intézkedést a 
rendszeres házassági kölcsönök formájában. Eze- 
ket a kölcsönöket a jövedelmiadó után egészen ezer 
márka összegig adják. 

1937 nyarán 7.5 millió márka házassági kölcsönt 
folyósítottak átlagos 600 márkás összegekben. A há- 
zasságkötések száma már 1933-ban 670.000-re, 1934- 
ben pedig 740.000-re emelkedett. Azokból a házas- 
ságokból, amelyeket ilyen kölcsönök segítségével 
kötöttek, 1937-ig 550.000 gyermek született. Ilyen- 
formán ezen kölcsönök helyessége népességpoliti- 
kai szempontból is helyesnek bizonyult. 

A házassági kölcsönöket általában kamatmen- 
tesen folyósítják, a visszafizetés nagyon kis rész- 
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Letartóztatt 

letekben történik, de meghatározott idő alatt, gyer- mekek születésével, rendszerint a kölcsön egy bizo- nyos részét törlesztettnek tekintik. 
Hogy a vidéki lakosságnak a nagyvárosokba való tömeges vándorlását megakadályozzák, 1938- ban a házassági kölcsönökkel további rendeleteket bocsátottak ki. Ezen rendeletek értelmében a köl- csönök a lejárat után is kamatmentesen meghosz- szabbíthatók, feltéve, hogy a házasulandók közül az egyik a kölcsön felvétele előtt legalább 5 évig a mezőgazdaságban tevékenykedett, va mint kézműves vidéken dolgozott és a házasság után legalább egyik közülük továbbra is mezőgazdasági munkakörben helyezkedik el. Mindaddig, míg ezt a 

feltételt betartják, nem kell a kölcsönt törleszteni. Teljesen elengedik azonban a kölcsönt, ha a házas- társak közül az egyik a házasságkötés után még tiz évig a mezőgazdaságban, vagy erdőgazdaságban dolgozik. 

Dr. Szabó László 

ák a bucurestii propagandaügyi 
minisztérium volt igazgatóját és büntársait 
Bucurestiből jelentik: Alboteanu volt propa- 

gandaügyi minisztériumi igazgató működésével kap- 
csolatban végzett vizsgálat eredményeképpen az il- 
letékes minisztérium az ügyet az ilfovi ügyészség- 
hez tette át. A nyomozást végző negyedik számú 
vizsgálóbírói hivatal megállapította, hogy pénzke- 
zelési visszaélések történtek és ezért letartóztatási ! 

végzést bocsátott ki a következők ellen: Alboteanu 
Victor volt igazgató, Mircea Mihail volt pénztárnok 
és szolgálati főnök, Vasilescu Constantin az „Im- 
primeria" nyomda volt igazgatója és Codreanu Pet- 
re. A letartóztatásokat a vádtanács rövid tárgya- 
lás után helybenhagyta. 
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- Husz év után leleplezett gyilkosok. Buda- 
e. .. pestről jelentik: Özvegy Klein Lőrincnét 1920. 
.. . , Soltész Andor református lelkészt pedig 

MEGJELENES 

Minden mapon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
* követő napok kivételével 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 

BELFÖLDÖN 

Magánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való kéz- 
besítésért külön havi tíz lei. Nyagdíjasoknak, 
közalkalmazottaknak egy hónapra 60, negyed- 
évre 180, félévre 350, egész évre 700 tel. Házhoz 
való kézbesítésért külön havi tíz lei. Hatóságok- 
nak, közhivataloknak és közüzemeknek, gyárak- 
nak és vállalatoknak egy évre 1.200 lei kézbesi. 

téssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 

ugy hónapra i20, negyedévre 350, félévre 700, 
egész évre 1.400 let 

TELEFON 

284-10 és este 9 óra után 28-15. 

SZERKESZTŐ: 

; Vuchetich Endre dr. 
. 

." 

Fájó jóslat 
RRettenetesen hidegek voltak az elmult napok. 
Az ország egyes részében igazi szibériai fagy volt 
és 40 fokra is süllyedt a hőmérő. Igy nem csoda, 
hogy boldog örömmel üdvözöljük most a némileg 
megenyhült időjárást, valóságos tavaszi hangulat- 
ban sétálunk esténként a hat fokos hidegben. Azon- 
ban ne örvendezzünk túlkorán, nincs még vége a 
tél megpróbáltatásainak; legalább is az időjósok 
eljövendő még keményebb hideget igérnek. Az ő 
imegállapításuk szerint az Atlanti óceáni meleg lég- 
áramlat kiszorította az északi sarkra nehezedő hi- 
deg levegőt. Most ez a légtömeg főleg Keleteurópá- 
nak jut, mint szeretetadomány. Igy az igazi hideg 
csak most van érkezőben, Január vége felé ér majd 
el hozzánk ez az újabb fagyhullám és fagyoskod- 
hatunk májd jósokáig ismét, mert a hideg csak 
február közepe felé fogja elérni mélypontját. Azt 
mondják a tudós időjósok, hogy a februári időszak 
még keményebb lesz, mint a januári, mert ekkor fog- 
ja elérni a Brückner-féle periódus a csúcspontját. 
Szerinte ugyanis a napfoltokkal vannak összefüg- 
gésben azok a rendkívül dermesztő és huzamos te- 
lek, amelyek körülbelül harmincöt évi időközőkben 
szoktak rendszeresen beköszönteni. A tudományos 
magyarázatban így tehát megnyugodhatnánk. Tud- 
juk most már, hogy miért sanyargat bennünket 
különösképen az idei tél. Ellenben nem tudjuk, 
hogy honnan vegyük a rengeteg fát és meleg hol- 
mit, ami ennek a rendkívüli állapotnak az elviselé- 
sére szükséges. Igy egyáltalában nem bánnánk, ha 
az időjósok ez egyszer csalódnának tudományukban 
s új fagyhullám helyett az első tavaszi ibolyák vi- 
rulnának ki mosolyogva az olvadó hó alól. 

- őŐfelsége ajándéka a gyalogezrede tisztjei- 
nek. Bucurestiből jelentik: őtelzége I1 Carol király 
szeretetének kifejezése jeléül ünnepi ajándékokat 
küldött a tulajdonát képező Mircea gyalogezred 
tisztjeinek és legénységének. A tiszteket és a le- 
génységet a parancsnokság előtt gyüjtötték össze, 
anikor Pantia ezredes, az uralkodó kiküldötte meg- 

eze 

(-) A bánlaki udvari vadászat eredménye. A 
Bánlak község határában Erzsébet királyi herceg- 
nő birtokán megtartott legutóbbi udvari vadászat 
igen szép eredménnyel végződött. Lelőttek összesen 
1.270 nyulat, 180 fácánt és négy rókát. A vadásza- 
ton Erzsébet királyi hercegnő is résztvett, aki az- 
után az előkelő vadásztársaságot vendégül látta. 

- Minden vendéglő köteles menűt kiszolgálni. 
Bucurestiből jelentik: Mától kezdve minden ven- 
déglő köteles fix menűket kiszolgáltatni, amelyek 
sem mennyiségben, sem pedig minőségben nem tér- 
hetnek el az étlapokon szereplő ételektől. Az adagok 
csökkentéséért vagy a minőség megváltoztatásáért 
a vendéglősök felelősséggel tartoznak és kihágás 
esetén büntetésben részesülnek. 

- Petróleummal kente be magát - meggyul- 
ladt és elégett. Bazargicból jelentik: Domu Vi 
sile 80 éves öregasszony megfázott és testét pet- 
róleummal bekenve a kályha mellett lefeküdt. A 
/ kályhából kipattanó szikrák meggyujtották ruhá- 
ját és az öregasszony fáklyaként égett el. A tűz 
tátterjedt az egész házra, amely a földig leégett. 

Földrengés Palermóban. Palermóból je- 
lentik: Tegnap délután több izben heves földren- 
gást érkeztek Palermóban Egy katona meghalt, 
20 ember megsebesült. en sebesült. Szicilia többi részéből 
nem erkeztek jelentések semmiféle károkról. 

t 4 . 
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1921-ben Tiszaágteleken meggyilkolták. A Sza- 
bolcs-megyei cseh rendőrség annak idején nem 
tudta kideriteni a két gyilkosság tetteseit, akik 
áldozataikat olyan sulyosan összeverték, hogy 
mindketten belehaltak sérüléseikbe. A magyar 
csendőrség nemrég ujabb nyomozást inditott, a 
mely teljes eredménnyel járt. Sulyos gyanuokok 
miatt letartóztatták Redlák Ferenc tiszasalamo- 
ni diákot, Biró Imre nagygeöci napszámost, 
Szabó József tiszaágteleki földmüvest és Orbán 
Márton kisgeöci napszámost, akik beismerték, 
hogy áldozataikat baltával halálra sebezték, 
majd mindkettőt kirabolták. 
- Román hangosfilm készül Budapesten. Bu- 

eurestiből jelentik: Érdekes tervvel foglalkozik Sica 
Alexandrescu, a bucurestii Comedia színház igaz- 
gatója. Sica Alexandrescu, aki évekkel ezelőtt Ko- 
lozsvárott Janovics Jenő mellett, mint segédrendező 
működött és tökéletesen beszél magyarul, a közeli 
napokban Budapestre utazik. Az igazgató, akinek 
összeköttetései magyar színházi és filmkörökkel 
évek óta fenn állanak, most bucurestii szinészekkel 
román hangosfilmet akar forgatni a Hunnia film- 
gyárban. Bucurestii színházi körökben nagy ér- 
ilődéssel tekintenek az érdekes terv megvalósu- 

elé. 
A POSTA BEVEZETTE A „SÜRGŐS LE- 

VELEKET. Bucurestiből jelentik: Érdekes ujítást 
vezetett be a posta vezérigazgatósága a fővárosi le- 
vélkézbesítés terén. Január 15-től kezdődően a posta 
„Expres Loco" osztálya külön 10 lei bélyeg lero- 
vása ellenében legkésőbb 2 órán belül kikézbesíti 
a leveleket. Ezek a levelek a napnak, vagy éjszaká- 
nak bármely órájában feladhatók. Hasonló elin- 
tézésben részesülnek azok a más helységekbe kül- 
dött expressz levelek is, amelyekre a feladó a ren- 
des bélyegen kívül még 15 lei értékű bélyeget ra- 

gaszt. 
...................nomastotomotomattott 

- Legideálisabb hashajtó, vértisztító, epehajtó 
a Dr. Földes-féle Solvo-pirula. Székrekedés, bélreny- 
heség, rossz emésztés, gyomorrontás, felfuvódás, 
gyomor- és bélfájdalmaknál teljes gyógyulást nyújt. 
Egy doboz ára 20 lei. Minden városi és vidéki 

gyágyszertárban és drogériában kapható. 

- Magyar ujságíró kitüntetése. Budapestről 

jelentik: Horthy Miklós, a magyar állam kormány- 

zója Dulin Elek dr. miniszterelelnökségi helyettes 

sajtófőnöknek a miniszteri tanácsosi címet adomá- 

nyozta, amivel tudvalevően méltóságos cím jár. 

Emögött a rövid hivatalos híradás mögött érdemes 

és értékes ujságírói karriér ujabb állomása húzó- 

dik meg. Dulin Elek dr. vérbeli ujságíró, még pe- 

dig ennek a pályának, egyik kíváló egyénisége, aki 

a redakció asztalát elcserélte a közhivatali asztal- 

lal. de ott is megmaradt ujságírónak és tehetségét 

előkelő állásában arra is felhasználja, hogy össze- 

kötő kanpocs legyen a kormány és a sajtó között. 

Dulin Elek dr., mint tisztviselő kezdte működését 

a miniszterelnökség sajtóosztályán, majd rövidesen 

előadó lett és néhány év előtt helyettes sajtófőnök- 

ké léptették elő. A sajtókamara előkészítésében is 

jelentős része volt és ennek a fontos szervnek a 

megalakulása óta, mint a sajtótanács egyik alel- 

nöke dolgozik. A miniszteri tanácsosi méltóság most 

jutalmazása elismerésre méltó munkásságának. A 

kitüntetés nemcsak magyar sajtókörökben keltett 

örömet, hanem az utódállamok ujságíról körében 

is, ahol Dulin Eleknek sok barátja és tisztelője van. 
(-) Cjból elutasította az itélőtábla a Suciu- 

perben benyújtott kifogást. Beszámoltunk arról, 

hogy a városi vágóhíd hűtőberendezésével kapcso- 

latos Suciu-per legutóbbi tárgyalásán a védők a 

vádlottak nevében újabb kifogást jelentettek be a 

törvényszék ellen. A kifogásolási kérelmet tegnap 

tárgyalta az itélőtábla és azt elutasította. 
(-) Pater Márkus emléke. A hivatása telje- 

sítése közben megbetegedett és a temesvári irgal- 

mas-kórházban elhalt Pater Márkus Ruedel, szalva- 

tóriánus atya, az aradmegyei Öszentanna község 

plébánosa lelki üdvéért áhitatos emlékünnepély 

folyt le Őszentannán, ahol a megboldogult legutóbb 

három évig működött. Az ottani hívek mélységesen 

fájlalják szeretett plébánosuk elvesztését és ezért 

felkérték a szalvatóriánus rend temesvári főnöksé- 

gét, hogy az elárvult hívek számára tartson a köz- 

ségben is kegyeletes megemlékezést az elhalt plé- 

bánosról. Pater Stefan provinciális nyomban eleget 

is tett a felkérésnek, a temetés után Őszentannára 

utazott, ahol a templomban halotti vecsernyét tar- 

tott és megindító emlékbeszédben szólt az elhalt 

kimagasló papi erényeiről, áldásas tevékenységé- 

ről. Másnap reggel nyolc órakor a provinciális 

gyászmisét mondott Pater Márkus lelki üdvéért. 

Mindkét alkalommal a templom zsufolásig megtelt 

hívekkel, az egyházközség tagjaival, akik Neurohr 

János gyógyszerész, egyházközségi elnök vezeté- 
sével őszintén meggyászolták a körükből örökre el- / 
távozott plébánost. 

-
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Január20-án. szombaton este al 

Katolikus Ifiusác 
.... 

táncos teaestélve 
sa 

a Tigiului-uccai egyleti nagyte 
remben. Kezdete este 0 órakot 

enzzemszama 

- Légiforgalom a Szovjetunió és Bulgária 
között. Moszkvából jelentik: Tegnap aláirták a 
Szovjetunió és Bulgária közötti rendszeres légi- 
forgalomról szóló egyezményt. 

ozií 
Prológus 

Isten vele, tanár ur! 
... . 

cimü filmhez 

Kedves hölgyek és urak, bocsánatot kérek, 
hogy néhány percig zavarom Önöket, de valamit mu- 
száj elmondanom. Harmadik gimnázista vagyok. Ma 
délelőtt latin óránk volt. Az igazat megvallva, nem 
nagyon szeretem a latint. Unalmas dolog a szöve- 
get kipreparálni, a sok konjugáció és deklináció 
Dpedig nem nagyon megy a fejembe. És azonkivül 
nagyon szigoru is a tanárunk. Öreg már, ritkán van 
jókedve, olyan szúrósan néz a szemüvege mögül, 
mint a nagyapám, ha haragszik. Piros notesze tele 
van szekundával... 

Hát ma is latin óra volt és felelés. A tanár úr 
ma is a végén kezdte a névsort. Mindenki három 
kérdést kapott. De olyan furcsa volt, mert ma a 
tanár úr mindenkire rámosolygott, mindenkinek se- 
gített - és senkinek sem írt be osztályzatot. Mi- 
kor mindenki végigfelelt, akkor a tanár úr becsuk- 
ta a félelmetes noteszt és felállt a katedrán és el- 
búcsúzott tőlünk. Elmondta, hogy nyugalomba vo- 

nul, hogy szerette volna az osztályt érettségire vin- 
ni, de már nem lehet, a piros noteszt nem adja át 

az új tanárnak, hanem a szekundákkal és a jelesek- 

kel együtt elteszi emlékül. Azután levette a szem- 
üvegét, mint mindig, megtörülgette, mint mindig, 

betette a bőrtokba, elsüllyesztette a piros noteszt.a 

és akkor csengettek... 
Mikor vége volt az előadásnak, lassan elment. 

Hóna alatt egy csomag volt, kezében kopott eser- 

nyőt tartott és nagyon szomorú volt a szeme és 

nagyon hajlott a háta. Én nem szerettem a tanár 

urat, de most nagyon sajnáltam. Megállt az út sar- 

kán és visszanézett az iskolára, megnézte az uccát, 
amelyet annyiszor járt végig és megnézte a gyere- 

keket. megállított közülünk egyet-kettőt és amit 

sohasem tett, megsímogat'a az arcukat... 

Én hazamentem és elmondtam apának, hogy a 

latin tanár úr elbúcsúzott és könnyes volt a szeme 

és akkor apat azt mondta nekem: 

- Kis fiam, te még nem tudod, milyen jó 

harmadik gimnáziumba járni. A tanár úr engem is 

tanított valamikor, talán ugyanabban a padban ül- 

tem, mint te és a tanár úr engem is szeretett és 

engem is beszekundáztatott. Te még nem tudod, 

fiam, hogy mit jelent a tanár úrnak, ha megöreg- 

szik, otthagyni az öreg iskolát, amely minden év- 

ben megtelik fiatalsággal. Te még nem tudod, hogy 

az apád, amikor éjszaka eloltja a lámpát és bele- 

héz a sötétbe, hányszor gondol a harmadik gim- 

náziumra és a katedrán ülő tanár úrra. Kis ember 

vagy te még, fiam - mondotta apa - és te még 

nem tudod, milyen szomorú az ősz, mert akkor 
fut- 

ballozni jársz, milyen fagyos a tél, mert akkor te 
korcsolyázni mégy. Az öreg tanár úrnak már csak 

a tél maradt meg... a régi tanítványok. De a mi 

emlékünkben az öreg tanár jelenti a te napsugaras 

tavaszodat. 
És amikor apa ezeket valahogy így elmondta, 

neki is nagyon szomorú lett a szeme és nagyon mé- 

iyen elhaligatott. Én pedig nem mentem el délután 

futballozni, mert mindig csak a latin tanár úrnak 

és édesapámnak a szemére kellett gondolnom... 
És arra, hogy talán egyszer nekem is ilyen szomorú 

lesz a szemem, ha a harmadik gimnáziumra fogok 

gondolni... 

Hát csak ezt muszáj volt elmondanom, kedves 

hölgyeim és uraim... 

A MUSOR 

Szerda, január 17. 

APOLLÓ: Hurrá - apa vagyok (nemet fiim). 
CAPITOL: Fegyverben (angol film). 
CORSO: Csárdáskirálynő (német film.) 
SCALA: A bűnös város (angol film). 
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(-) HATRALÉKOS 
MÉBE! A megnehezedett viszonyok, a drágulásnak 
minden vonalon való érvényesülése kényszerítenek, 
hogy komoly kéréssel forduljunk azon előfizetőink- 
hez, akik késedelemben vannak az előfizetési díj ki- 
egyenlítésével. Kérjük, hogy hátralékaikat mielőbb 
juttassák el a kiadóbivatalhoz, nehogy a lap továb- 
bításában fennakadás álljon be. Mindazoknak, akik legkésőbb január végéig már esedékessé vált előfi- 
zetési dijukat nem küldik be, legnagyobb sajnála- 
tunkra kénytelenek leszünk az ujság további kül- 
dését beszüntetni. 

(-) őtelki gazda halálos Balesete. Szőry Ist-, ván, ötvenkét éves ótelki gazda a vasúti sinek men- tén hazafelé igyekezett. Abban az időben arra ha- ladt az egyik motorvonat, amelynek közeledését a süketnéma ember nem halotta. A vonat elütötte és . 
Szőry a fején szenvedett sulyos sérüléseket. Be- hozták a temesvári kórházba, ahol meghalt. 
(-) Kultúrelőadás. A temesvári izraelita hit- község legközelebbi kultúrrendezvényén, január 21- én, vasárnap délután 6 órakor, Bergmann Pál tart előadást Mózes szobráról. Teljesen ingyenes belé- pés mellett vendégeket szívesen lát a rendezőség. 

(-) Józseffalváért. Egyik olvasónk a le- égett Józseffalva ujjáépítésére Szent Antal ne- vében 100 leit adományozott. Gyűjtésünk ezzel 81.490 lei. További adományokat az emberbará- ti célra elfogadunk és nyilvánosan nyugtázunk. 
(-) A romániai francia egyetemi kör elő. adássorozata keretében hirdetett előadásokat ezentűl nem hétfőn, hanem szerdán tartják meg. Igy ma, szerdán este félhét órai kezdettel a ke- reskedelmi liceum dísztermében Griffoin M. ta- nár tart előadást, amelyre a belépés díjtalan. 
(- A ragályos betegségek elleni oltás ered- ménye, A város főorvosi hivatal elvégezte a téli ol- tásokat a vörheny és a diftéria ellen. Beoltottak összesen ezerhétszáz, hat hónap és tíz esztendő kö-- zötti gyermeket. 

; 
(-) Zsidó Kultúrdélután. A Zs. N. Sz helyi- csoport kultúrbizottsága január 28-án délután 5 órakor a zsidó hitközség dísztermében művészi szá- mokból álló kultúrdélutánt rendez. 

Madzsar Józsefet 
ban. Newyorkból jelentik: 
szerint a GPU állítólag még karácsony előtt halál- ra itélte és kivégeztette dr. Madzsar Józsefet, a szélső baloldali magyar szocialista pártvezért. 

kivégezték Oroszország- 
Ideérkezett jelentések 

Háromezer kérvény az allampolgársági 
jegyzékbe való utólagos felvétel 

érdekében 
Temesvár város közigazgatási ügyosztálya lá- 

zasan dolgozik, hogy megvizsgálja azoknak a kér- vényeit és iratait, akik az állampolgársági névjegy- 
zékbe való utólagos felvételüket kérték. Eddig há- 
romezer kérvény érkezett be és január 31-ig, ami- 
kor a jelentkezési határidő lejár, még további öt- 
száz kérvényt várnak. A közigazgatási ügyosztály nemrég háromszázhetvenöt névből álló jegyzéket terjesztett a belügyminisztérium elé. A jegyzék olyanokat sorol fel, akiknek minden kelléke megvan 
a névjegyzékbe való felvétel iránt. A közeli napok- ban további hatszázötven nevet feltüntető jegyzé- ket küldenek a belügyminisztériumba. Temesvárra 
eddig még nem érkezett értesítés arról, hogy a már felterjesztett egyének közül kik kapták meg 
az állampolgárságot. Aradon eddig ezer utólagosan jelentkezett egyén állampolgárságát ismerték el. 

ELŐFIZETŐINK FIGYEL- 

tsáky manyar 
x 

aé 

a Velezcei találkozóról 
általános érdekeivel" 

Budapestről jelentik: (Dunaposta.) Csáky 
István gróf külügyminiszter a Magyar Élet-párt 
értesitőjében nagyjelentőségü cikket irt, amely- 
nek vezetőjeben elmondja, miként jött létre ve- 
lencei találkozója Ciano gróffal, majd igy foly- 
tatja: : 

A legnagyobb elégtétellel alkalmunk volt 
ujból megállapitani, hogy ! 
Olaszország a maga szempontjából nyoma. 
tekosan fontosnak tartja az erős Magyar- 
országot, amely mindenkitől függetlenül 
biztosíthatja fennállását és tobábbi fejlő- 

dését. i 
Magyarországnak egyetlen olyan problemája 
sincs, amelynek megfelelő megoldását egész 
Olaszországban ne tartanák szükségesnek. Az 
időpont kiválasztása mindenkor a körülmények- 
től függ. Az, hogy Közép- és Dél-Európában elér- 
kezzen az a korszak, amelyet Ciano gróf Velen- 
cében igen találóan a béke, a jogrend és az igaz- 
ság korszakának jellemezett, nemcsak Magyar- 
ország, hanem egész Európa érdeke is. 
A magyar érdekek mindenben összhangban 

. 

(-) A szerb egyház Vízkeresztje. A görög ke- 
leti szerb egyház csütörtökön üli meg a vízszentelés 
ünnepét, amikor is a lelkészek a szentelt vizet a 
lakásokba viszik. Pénteken megy végbe a templo- 
mokban a Vízkereszt ünnepe. A szerb püspöki szé- 
kesegyházban pénteken délelőtt tíz órakor ünnepi 
istentisztelet lesz, majd megindulnak az egyes szerb 
templomokból a vízszentelési körmenetek. Szomba- 
ton a szerb templomokban Szent János ünnepét 
ülik meg. 

seprőmesterek a 

Elejtett szemeit 
harisnyáin olcsón és gyorsan felszedjük 

Mikó Frida 
- . Dauerbach-palota 

- Pernyertesek lettek a kolozsvári kémény- 
várossal szemben. Kolozsvárról 

jelentik: Erdély több városához hasonlóan Kolozs- 
vár város tanácsa és a polgári kéményseprők között 
már évek óta folyik a harc. Ez a pereskedés Kolozs- 
váron most befejeződött, mert jogerőre emelkedett. 
a bucurestii közigazgatási táblának az a határoza- 
ta, amelyben a kolozsvári kéményseprőmesterek 
szerzett jogait elismerte. A közigazgatási tábla 
megállapította, hogy a város területén nemcsak a 
városi kéményseprőüzemnek van joga kéményeket 
seperni, hanem a kéményseprőmestereknek is és 
hogy a városi tanács csak a végzett munkáért szed- 
het illetéket, így tehát előre kéményseprői illeték- 
kel a lakosságot megterhelni nem lehet. A jog- 
erőssé vált döntés alapján a kolozsvári kéménysep- 
rőmesterek két esztendei szünet után ismét meg- 
kezdték foglalkozásuk gyakorlását. 
(-) Korcsolyák, ródlik, különböző vasáruk és 

háztartási cikkek olcsón kaphatók Scherter Ottó 
vaskereskedésében, Temesvár I., Eminescu ucca 5. 

A NYUGAII EROÖN HUMURA: 
Francia udvariasság: . 
Önök után uraim, én itthon vagyok!" 

állanak az általános európai érdekekkel. 
A velencei megbeszélések senki ellen seni irá- 
nyultak. Céljuk a Közép- és Déikeleteurópa 
igazságos, konstruktiv békéjének minél gyor- 
sabb megvalósitása és biztositása. Már 1s kitünő 
mindkét állam viszonya Délszláviához, amel 
természetes kapcsolatot alkot a két ország kö- 
zött. Kitünő mindket aállam viszonya Németor- 
szaghoz. A nyugati nagyhatalmakkal valtozat- 
lanul korrekt viszonyt tartunk fenn. Az a rend- 
kivül kedvező fogactatás, amelyben a velencei 
megbeszéléseket az egész világon részesítették, 
ékesen szóló bizonyitéka annak, hogy az egész 
világon átérzik, milyen komoly biztositéka az 
olasz-magyar együttmüködés a jelenlegi hábo- 
ru elszigetelésének és később az 1gazi tartós bé- 
kének. A Németországgal baráti viszonyban 
áliló Magyarország és Ölaszország olyan ténye. 
zők Közép-Európában, amely feljogosít arra a 
reményre, hogy a valédi béke utjában álló aka- 
dályok közös erővel egész Európa érdekében ki- 
küszöbölhetők. 

(-) Agyonverte a szőlőcsőszt. Chira Simlon, 
aki az aradmegyei Apatelek községben szőlőcsősz 
volt, tetten érte Creti Petr1i munkást, amint az tég- 
lát lopott. A csősz nem tett ugyan feljelentést a 
tolvaj ellen, de utóbb szováltás támadt köztük, a 
mely annyira elfajult, hogy a csősz arcul ütötte a 
munkást. Creti Petru erre felkapott egy kapát és 
leütötte Chira Simiont, aki sérüléseibe belehalt. Ez- 
ért Creti Petru a temesvári büntetőtábla Lambrino 
elnöklete alatt működő ötös tanácsa elé került. A 
tárgyaláson a vádlott önvédelemre nhivatkozott. 
Több tanu kihallgatása után Teodoru táblai ügyész 
a vádlott megbüntetését kérte, míg Lintia Livius 
dr. védő az enyhítő körülményeket sorakoztatta 
fel. A büntetőtábla tegnap hirdette ki itéletét és az 
enyhítő körülmények figyelembevételével Creti Pet- 
rut két évi fogházra itélte. .... 
(-) A vonat keresztülgázolt egy szekéren. Teg- 

nap délben a Temesvár és Resica között közlekedő 
vonat Gátalja állomástól nyolcszáz méternyire el- 
ütötte az egyik gátaljai gazda szekerét. A mozdony, 
amelynek vezetője Tamas Petru volt, harminc mé- 
teren hurcolta magával a szekeret, amely teljesen 
összetört. Az ötven éves gazda a helyszínen meg- 
halt. Azon a helyen, ahol a szekér át akart haladni 
a pályatesten, nincsen sorompó. A hatóságok meg- 
indították a vizsgálatot annak megállapítására, hogy 
a szerencsétlenségért kit terhel a felelősség. 
(-) Halálozások. Meghaltak: Wolf Hermina het- 

venhárom éves, Valconeantu Ecaterina született 
Milan harmincnégy éves, Tóth Lajos hatvanöt éves 
pincér, Dejulescu Maria egy hónapos, Ciorba Iu- 
liana Ana tíz napos, Periat Ana született Glavan 
negyven éves, Weisz Emilia nyolcvanöt éves. Cio- 
ban Marioara hét hónapos, Tinesz Erzsébet három 
hetes. .. 

(-) Születések. Az anyakönyvi hivatalban a 
következő gyermekek születését jelentették be: 
Gradinariu Gheorghe, Gligor Dumitru Ioan, Kolom- 
pár Piroska Veronika, Marcui Stefan, Hajas Fe- 
renc, Mihailescu Ena Victoria, Benkő Traian, Perzel 
Zsuzsánna Borbála, Papst János, Engelmann Péter, 
Marcus Armand, Darkó Juliánna Agnes. 
mezöseeamezaonooaszai 
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Légvédelmi előadások naptára 
Január 17, szerda délelőtt tizenegy órakor román 

előadás a Capitolban mehalai nők részére. 
Január 18, csütörtök délelőtt tizenegy órakor ro- 
mán előadás a Capitolban mehalai férfiak részére. 

é Január 27-é 
szombaton este 

az Uiságiróklub 
műsoros 
táncertélve 
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HOTEL SZAB 
.. 

BUDAPEST, IV. EGYETEM-UCCA 7. 
Hotel Szabó a belváros középpontjában fekszik. Szép, tiszta, világos szobák, minden 
modern kényelemmel. 
Polgári szállóő - polgári árak! - K 

eeg 

Románia Németország petróleumszű 

(Központi fütés, hideg-, meleg folyóviz, telefon, stb.) 

kségletének 
egyharmadát tedezni képes 

Ezzel szemben egy angol szakértő szerint a romániai felesleg offenziva 
esetén csak 21 napra elegendó (?) 

A Bucurestiben megjelenő „Le Moment" közli 
jondoni tudósítója tollából az alábbi érdekes cik- 
et: 
Amáíg dr. Egdoff Gustav, a híres amerikai szak- 
értő azt állítja, hogy Németország igen sulyos hely- 
zetbe került a motortüzelőt illetőleg és azt állítja, 
hogy a német ipar képtelen lesz a repülőgépekhez 
szükséges anyagokat előállítani - mi ebből nem 
siettünk elhamarkodott következtetéseket levonni 
arra, hogy a légi háború ellenségeink gyors össze- 
omlásához vezetne. Övatosan és mérsékelten azt 
mondjuk, dr. Egdoff megállapításai jogosak. Né- 
metország nem hagyja magát legyőzni, amíg román 
és orosz szállítmányokat vehet igénybe. 

Ami a tüzelőanyag legmagasabb foku kihaszná- 
lását illeti, arról értesültünk, hogy a németek az 
olajak használatát repülőgép kategória szerint sza- 
bályozzák. Tudjuk, a vadász és bombavető repülő- 
gépek a legfinomabb benzint használják, a szálli- 
tó és nehéz bombavető repülőgépek pedig nyers- 
olajat használnak. Ugyanakkor a német benzolter- 
melés évi 600 ezer tonna. 

Készek vagyunk elismerni, dr. Benjamin Brooks- 
nak, a „Science of Petroleum" szerkesztőjének igaza 
van az Amerikai Kémiai Ipari Társulathoz intézett 
jelentésében, hogy Németország nem képes ele- 
gendő tiszta benzint gyártani. Távol áll ettől. Ne- 
hézségei lesznek a kiválasztott nyers petróleum be- 
szerzésénél és a finomitás által megkövetelt műve- 
letek nem végezhetők el Németországban, amelyek- 

RÓZSASZÜRET 
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- A világon persze mindenütt vannak 
nyugtalanitó tünetek, - fordult most Tynner 
Montfleuryné felé, aki szép, de szellemtelen arc- 
cai hallgatta a szenvedélyes vitát. - Az igazsá- 
gosság elve viszonylagos és csak az érdekek ösz- 
szeegyeztethetőségeből születhetik meg. Az idő 
lassanként fölvilágosodásra készteti az embere- 
ket. 

Montfleury asszony, dacára Tynner akadé- 
mikus hangmodorának, homályosan valami le- 
győzetés félét szimatolt a levegőben. Ezt meg- 
érezte Tynner is és végső, hatásos érv gyanánt 
helyesnek tartotta még megjegyeezni: 
- öÖnök, ifjak, forradalmi gondolkozást em- 

legetnek - a legforradalmibb gondolat azonban 
mégis csak a Népszövetség. Meg kell valósítani 
a népek biztonságát és kiküszöbölni minden vi- 
tás kérdést. Döntőbíróság formájában kell ki- 
küszöbölni. 

Ljuba vigyori módon széthúzta az arcát. 
Ez a lenézés végérvényesen lerántotta Tynnert 
a pedagógiai magaslatról. 

Josipovics nyugtalanul nézett a fiára. 
- Hol tanultad mindezeket? Ezt a pökhen- 

diséget, fölényt, ezeket a fasiszta szólamokat... 
Ljuba megint nevetett. Mosolya azonban 

már inkább elnéző volt, mintha azt akarta volna 
kifejezésre juttatni: kell is ezeket tanulni! Úgy 
vonja ki ezt az ember a levegőből, mint az oxi- 
geént 

Különben szokványos szavak, alapjában vé- 
ve sem az apa, sem a fiú nem vették túlságosan 
a szívükre. Josipovics semmit sem vetett meg 
úgy, mint az élet valóságávai szemben elerőtle- 
nedett frázisokat. de inkább vendégei miatt res- 
telkedett. Később azonban, amikor visszagon- 
dolt, úgy találta, hogy a hnév, a zabolátlan tűz 

nek sem elegendő földgáza, sem megfelelő finomító 
berendezései nincsenek. 

Igen fontos természetesen, hogy pontosan meg- 
állapíthassák, melyek Németország lehetőségei a 
volt lengyel petróleummező kiaknázását és a ro- 
mániai és oroszországi importot illetőleg. A lengyel 
petróleumot Németország és a Szovjet felosztották 
maguk közt, de amíg az oroszoknak jutott részen 
évi 370 ezer tonna termelhető, a német vidékeken 
a következő 5 évben nem remélhető több, mint az 
1938 évben elért termelés maximuma, azaz 196.450 
tonna. 

Ha a repülőgépek, tengeralattjárók és motori- 
zált hadsereg szükségleteit tekintjük, - amelyek- 
nek ha az offenziva megindul, havi másfélmillió ton- 
na és évi 13-15 millió tonna benzinre lesz szüksé- 
gük. Románia, ha termelését békében folytathatja, 
bizonyos mértékben hasznára lehet a német petró- 
leumellátásnak. 

1939-ig Románia 900 ezer tonna petróleumter- 
mékeket exportált Németországba. Ehhez a szám- 
hoz hozzá kell adni a Csehszlovákiába exportált 
400 ezer tonnát, tehát összesen 1 millió 3 százezer 
tonnát, amely Románia petróleumexportjának 32 
százalékát tette ki. 

Ahhoz, hogy ez az arányszám fennmaradjon, 

vagy növekedjen, szükséges: 

1. Hogy a román termelés teljes biztonságban 
fejlődjön. 

2 Hogy Románia saját belső szükségletei ne 
növekedjenek. 

3. Hogy Németország megfelelő számu szállíté 
eszközt bocsásson rendelkezésére. 

Néhány beszédes szám: 
1935-ben a romániai petróleumtermelés 8 millió 

394.000 tonna volt. Ugyanebben az évben az export 
- 6.276.064 tonna. A belső fogyasztás ebben az év- 
ben 1.479.685 tonna. 

Mi volt a helyzet az 1939-ik évben? 
A nyers petróleum termelés 6.250.000 tonna 

volt. Az export ugyanebben az évben 3 millió 800 
ezer tonna volt. A belső fogyasztás 1 millió 750.000 
tonna. Vagyis a termelés 2 millió tonnával csö- 
kent (körülbelül 25 százalékkal). Az export így 
2.400.000 tonnával kevesedett, viszont a belső fo- 
gyasztás 260 ezer tonnával emelkedett. 

A legjobb esetet számítva is, ha feltesszük, 
hogy a szállítási feltételek megfelelőek, Románia 
intenziv háború esetén Németország petróleumszük- 
sgletét egész évi termelésével csak 21 napra tudja 
ellátni. 

Kamaránként szervezik meg 
a kereskedői segélyegyletet 
A nemzetgazdasági minisztériumban elvileg 

döntöttek afelől, hogy központosítva, vagy kama- 
rénként állítsák-e fel az elaggott és munkaképtelen 
kereskedők segélyintézetét. Az eredeti törvény köz- 
ponti infézetet tervezett. A minisztérium most elfo- 
gadta az érdekelteknek a kereskedelmi kamarák 
útján előterjesztett azon álláspontját, hogy a kama- 
rák a maguk területén jobban ismerik a helyzetet 
és helyesebben és gyorsabban tudnak intézkedni, te- 
hát a segélyalapot decentralizálni kell és kamarán- 
ként kell felállítani a segélyintézetet. Ennek az 
elvnek az alapján szövegezeik most meg a végleges 
formában az intézet gyakorlati felállításának a sza- 
bályait. A törvényben már megalkotott bucurestii 
központi intézetet csupán mint igazgatási ellenőrzé- 
si hatóságot tartják fenn. 

= A katonai szükségletre zárolt gyaputfona- 
lak ellenőrzése. A nemzetvédeimi minisztérium meg- 
keresésére a pénzügyminiszter utasította a vámnhi- 
vatalokat, hogy miután egyes meghatározott gya- 
potfonal minőségek 30%-a ezután is a hadsereg ren- 

delkezésére tartandó, - ezek számozását lapunkban 
már közöltük - a vámok az ilyen számozásu árú- 
kat az importőröknek csak is írásbeli nyilatkozat 
ellenében adják ki, amellyel kötelezik magukat a 
3096 rendelkezésre tartására. Minden más pamutfo- 
nali szabadon használható és forgalomba bocsátható. 
A nyilatkozatban az importőr cég nevét, székhelyét, 
az árú minőségét, a behozott összmennyiséget, a zá- 
rolt 3090 mennyiségét, az országot, ahonnan az árú 
ered és a vámtól való átvétel napját kell megjelöl- 
ni. A nyilatkozatokat az árú kiszolgáltatása után ha- 
ladéktalanul a honvédelmi minisztériumhoz küldik 
a vámhivatalok. 

................................ 

volt az, amely a fia szavain csillogott és amely 

jogosan ébreszthette fel az ő aggodalmait. Ez 

egy csipetnyi volt abból a kétes értékű lángból, 

amely Európa ifjúságának gondoikozását min- 

denütt perzseini kezdte. Most ő fordult Mont- 

fleuryné asszony felé, szavakat keresve, hogy 

véget vessen ennek a céltalan ebéd utáni eszme- 

cserének. 
Montfieuryné zavartalanul kezdte el csicse. 

regni: 
- Az én szerény nézetem szerint az asszo- 

nyoknak kell megakadályozni az új háborút. 

Meg kell szervezni a nőket, hogy ne engedjék 

háborúba fiaikat. Akkor sohasena lesz többet 

háború. 
Most mindenki mosolyogni kezdett. Mont- 

fleuryné arcába szökött a vér. Ugyan mit követ- 

tem el? Csacsiságot mondtam? Segélytkérően 

nézett Tynnerre. De Tynner nem tudótt mit 

szólni. 
Valamennyien hallgattak. Egyedül Ljuba 

gunyolódott: 
- Megyek, ez olyan jó ötlet, hogy meg fo- 

gom beszélni a mamával - felugrott és elment. 

Jesipovics engedelmet kért a fia viselkedése 

miatt. Montfleuryné asszony elkedvetlenedett 

és ő is csakhamar felállott s amikor Tynner visz- 

szakísérte szállodájába, kereken meg is mondot- 

ta: - Kár volt maguknak ilyen gyerkőccel 

szóba állani. Kényelmetlen helyzetbe hozott va- 

lamennyiünket. 
- Igaza van, céhrie. De számolnunk kell, 

hogy ezek a gyerkőcök egy szép napon majd a 

helyünkre ülnek. ; 

Még azt kellett volna hozzátennie, hogy 

ezekkel a gyerkőcökkel azért kell számolni, mert 

van valami igazuk. Durva és nyegle modorukon 

keresztül a nyers igazság és a képmutatás nél- 

küli cselekedet nyujtogatja ki óvatosan a maga 

gyönge kis csápjait. 

4. 
Nézd, kedvesem, tisztességes asszony va- 

gyok... Sohasem csaltam meg az uramat. Nem 
is fogom. De az olyan nőket, amilyen te vagy, 
meg tudom érteni. És én fel is mentelek. Kérde- 
zed, miért vagyok olyan nagylelkű? Vedd tudo- 
másul, hogy rendszerint azok a nők törnek pál- 
cát mások fölött, akik maguk is bűnösek. Má- 
sokat pécéznek ki, hogy eltereljék a figyelmet 
magukról és hogy saját lelkiismeretüket nyug- 

ton hagyják, szívesen bolygatnak meg más lel- 
kiismereteket. Hidd el, én is sokat szenvedtem... 
És azt az én nagy otromba hűségemet sohasem 

tudtam eléggé leúszni, vagy letornászni. De 

most már ne beszéljünk többet erről... 

Tíz napig tartó szakadatlan fecsegésébe ke- 

rült Betty asszonynak, amíg ezt a vallomást a 

kattarói öbölben, a hajó fedélzetén kicsikarhat- 
ta Agotától. Először autóval utaztak el Zágráb- 
ba, onnan a híres vízesésekhez. Be, egészen a 

fenyő-rengeteg sűrűjébe. Vízesés, tó, vízesés, tó, 

mesteri építészettel, egyik a másikból szűkűl és 

tágúl, terrasz-szerűen, fel, a lélegzetet szoronga- 

tó magasságba, egy odacövekelt kis szállodáig, 

ahol be kell fűteni, oda kell ülni a kandalló 

mellé és tudomásul kell venni, hogy Tynner sze- 

me el-elcsúszik Miletához, akinek kis, kemény 

mellei valósággal keresztűl döfködnek a szvet- 

teren. Zágrábból visszautaztak Susákra. Itt az- 

után felültek a hajóra. A hajó kikötött Arbe 

ezigeténél. Egy kedélyes úriember, az Avala táv- 
irati ügynökség irodaigazgatója, csatlakozott 

hozzájuk és politikai benfentességekkel szóra- 

koztatta őket. Soha annyira nem volt ildomta- 

lan a politika, mint ott, a parton, ahol halászok 

vontatták ki csolnakjaikat és tíz dinárért re- 

kedtre énekelték magukat. Volt valami rejtélye- 

sen furcsa abban, hogy a hajó kiköt és tovabb 
megy és az emberek ott maradnak énekeikkel 

és festői rongyaikkal. Azután Corciula, egy da- 

rab fehér morzsa a tenger végtelen abzoszán, 

bejáratánál néhány velencei kőcroszlannal 

Ezek sem nyujtogatják előbbre, már jó néhány 

száz éve, makaasa karmaikat. mozdulatlanul tű 
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Déuiilan 

A legkisebb 
megállapitása a kereskedelmi 

és ipari üzemekben 
A temesvári helytartóság területén Lungulesen Ie, 

elnöke. 

November 1-én jelent meg az a törvény, a mely a kereskedelmi, ipari és szállítási válljalatok al- kalmazottainak legalacsonyabb munkabérét vita esetén bizottsági megállapitás alá bocsátja. Minden kerületi munkafelügyelőségne), tehát kormányzóságonként egy-egy bizottság alakul. A bizottságoknak 3 főnök és 3 aikalmazott rendes tagja van, akik mellé helyettes tagot is nevez ki a munkaügyi miniszter előterjesztésére egy királyi rendelet. A tagok közül 2-2 az ipari és 1-1 a ke- reskedelmi szakmából került ki. A bizottság elnö- ke az illetékes tábla főelnöke, vagy birája. 
Most megjelent a törvényben jelzett királyi rendelet, 1940 január 1-től a temesvári munkavezér- 

felügyelőség bizottságának elnökévé Lungulescu 
Iie, táblai főelnök neveztetett ki. A bizottság fő- 
nök tagjai Besa mérnök, Stan Tudor és Bojinca 
Cornel ár. rendes tagok a főnökök részéről és mint 
ezek helyettesei Jonescu Tr. Negrea Victor ezredes 
és Henzi I. József. Az alkalmazottak részéről ren- 
des tagok Gárboveanu Simion, Mihaila Petre és Po- 
povici Dumitru, helyettesek Ciortus Dánila, Strán- 
gariu D. Sava és Nicolicin Svetislav. 

.Mint már a törvény megjelenésekor közöltük, 
a bizottságot az elnök hivja össze ülésre, akár az 
alkalmazottak céheinek uniója kéri, akár a főnöki 
sSzakmai szervezetek, vagy pedig a munkaminiszter. 
A szakmai egyesületek kérelmeiket a munka vezér- 
felügyelőség utján terjesztik elő, ahonnan 
a beiktatástól számitott 3 nap alatt át kell ten- 

ni az ügyet a bizottság elnökéhez, 
aki legfeljebb heted napra kitüzi a tárgyalást. A 
bizottság határozatképes, ha legalább 5 tag van je- 
len és szótöbbséggel döntenek. Szavazat egyenlőség 
esetén az elnök dönt. A határozatok a munka- 
miniszter jóváhagyása után a hivatalos lapban 
közlés napjától lépnek hatályba. 
A legalacsonyabb munkabér megállapitásánál a bizottság az ugyanazon szakmában hasonló mére- tü és a munkafeltételü vállalatoknál kollektiv szer- ződések alapján létező munkabéreket veszi alapul, 

vagy az esetleges egyezményes, illetve arbitrazs alapján megállapitottakat. Ha nincs ilyen összeha- 
sonlítási alap, akkor a helyi, illetve környékbeli 
bérek közepes átlagát. Nem lehet a minimális bé- 
reket semmi esetben sem magasabbra szabni a kol- 
nektalktot ékbbsal 

rik, hogy ceruzával és töltőtollal mocskolódja- 
nak rajtuk, koldus kevélyen helyben maradnak 
és az utasok tovább mennek. A Kodak pár perc 
alatt megemészt néhány filmtekercset, mert, 
ime, finomabb hely jön, Sebenico. Most Spalato 
következik. A láncok, amelyekkel megkötik a 
hajót, a kazánnak alattomos dübörgése, ahogy 
megfékezte ütemeiben a recsegés-ropogás, ami- 
kor a nagy test parthoz ért, a zsákok, amelye- 
ket kiraknak és a szardiniás ládák, rumos- és 
boroshordók, amelyeket beraknak, a lárma, 
amely e földlakók idegen világából porzódik fel, 
hogy azután pár perc múlva nyomtalanul el is 
oszoljék, mindez úgy hatott, mint banális és 
meglepetést szerző álom. Felfedezni újólag, hogy 
emberek ott is laknak, ahol valamilyen ostoba 
feltevés miatt úgy sejtettük, hogy nem találko- 
zunk velük és hogy a világ tágasabb, mint az a 
kis kör, amelyet az utasok meghúznak maguk 
körül, jelesen a négytagú Josipovics-család és 
Tynnerék. Alomszerű a hajó fülkéje, ha szét- 
húzzuk a függönyt és amíg mi aludtank, az éj- 
szaka azzal kinlódott, hogy feleslegessé tegye 
önmagát. Alom, hogy most Spalatóban, Diocie- 
tianus oszlopai alatt, kecskeszakállas tanár em- 

berke előadást tart nekik. Diocletianus? Hát 
úgy fest a dolog, hogy mégis csak élt valaha.. 
Alom és valóság - itt, utazás közben, húzd 
meg a határvonalat, ha képes vagy reá. A dal- 
mát nők szemrevalóak, a férfiak száznyolcvan 
centi magasak és kevélyek, mint a díszkert ál- 
latai és akik más italt is fogyasztanak, mint cit- 
romos teát, azt állítják, hogy az itteni borok 
tüzesek és mélyükön vulkánikus elem parázslik. 
Honnan tudják? Mire megízlelik, már minden 
messze van tőlük. Tynner azonban nem ment 
velük. Sirályok rebbenek fel, delfinek ugrán- 
doznak a hajó fara körül. Mindez talán valószí- 
nűtlen. Am Tynner hórihorgassága, modorának 
szertartásszerűsége, lelkének minden titoktalan- 
sága, lényének minden ábrándtalan volta, leta- 
gadhatatlan, majdnem azt mondhatnók: kézzel- 

A minimális munkabér nem lehet ksebb, mint a kollektiv 
szerződések munkabére 

munkabérek 

táblai főelnök a bizottság 

lektiv szerződésekben az illető munkaág részére 
megállapitott béreknél. Altalánosságban 

a kiindulási alap az emberi megélés lehetősé- 
ge és a vállalat anyagi és gazdasági körülmé- 

nyei és a helyi viszonyok. 
A legalacsonyabb bérek meghatározása történ- 

hetik akár egy vállalatra, akár vállalatok bizonyos 
kategoriáira, akár pedig községenként, megyénként, 
vagy az egész kormányzóság területére. 
A megállapitás a hivatalos lapban közléstől leg- 

alább 6 honapig érvényben marad. 
Ha létezik ilyen legkisebb munkabér meghatározás, 
akkor a vállalatok ezt kötelesek meghatározott hir- 
detési helyükön kifüggeszteni Ezen kivül külön- 
könyvet kell vezetniök összes alkalmazottaik nevé- 
nek, munkakörének és fizetésének a feltünésére és 
ezt a munkafelügyelő kivánságára mindenkor fel 

„ A földnélküli falusiak is kapnak őrlési enge- 
délyt. A falusi termelők a saját szükségletükre szoól- 
gáló búzát csak őrlési jegyek alapján őrölhetik, ame- 
lyeket a jegyzőségek bocsátanak ki. Ez a jegy 
ugyanis útbaigazitást nyujt annak megállapitására, 
hogy egy gazda hány mázsa búza őrlésére jogosult 
termése és családtagjai számának arányában. A 
rendelkezés azonban nem tért ki azokra a falusiak- 
ra, akiknek nincs saját földjük, hanem mezei mun- 
ka fejében munkaadójuktól kapnak bűzát. vagy pe- 
dig készpénz fizetésükért vásárolnak búzát és ezt 
akarják saját céljaikra megőröltetni. A me- 
zőgazdasági kamara értesítése most tisztázza a 
helyzetet. A kamara közli, hogy a pénzügvisazeató- 
ságokhoz 5952/1939. szám alatt rendelkezés érke- 
zett, amelynek 6. szakasza alapián azok a falusiak 
is kaphatnak őrlési jegyet, akik nanszámban ka- 
pott búzájukat akarják megőröltetni. Ha a munkát 
nem abban a községben végezték, ahol laknak, a 
búzát csakis lakhelyükön őröltethetik, tehát a bű- 
zát haza kell szállitaniok. A rendelkezés azokra is 
kiterjed, akik mezőgazdasági munkálatuk ellenérté- 
kéért vásároltak búzát. . 

(=) Csendes a bánsági gabonapiac. Kereslet 
csak tökmag, tengeri, lóheremag és lucernamag 

iránt mutatkozik és üzletkötés is inkább ezen cik- 

kekben történik. A piaci árak a következők: Búza 
460, tengeri 390, korpa 330, újzab 500, nuharmag 
680, tökmag 1.400, tavaszi árpa 500 lei százkion- 
ként. A lóheremag 40 és a lucernamag 60 lei ki- 

kell mutatniuk. lonként. 

ttökem- 

A vendéglősök és kávésok is kötelesek 
az árváltozásokat pontosan bejelenteni 

A vendéglősök és kávésok ipartársulatának 
bucurestii központi képviselete kérvényt nyuj- 
tott be a nemzetgazdasági minisztérium mellett 
müködő árellenőrző bizottsághoz és annak az 
elvi kimondását kérte, hogy a vendéglősöket és 
kávésokat ne kötelezék az árváltozásokról szóló 
bejelentések beterjesztésére. Az árellenőrző tör- 
vény ugyanis előirja, hógy a kereskedők ezeket 
az árváltozásokat tizenöt naponként benyujtan- 
dó jegyzékben kötelesek a városi gazdasági hi- 
vatalnál bejelenteni. Ezen kérelemmel szemben 
azonban a központi árellenőrző bizottság január 
13-iki ülésében arra az álláspontra helyezkedett, 
hogy a vendéglősök és kávésok is kötelesek min- 
den hónap 15. és 20. napja közötti időben a hó- 
nap első feléről és a következő 1. és 5. napja kö- 

.............................. 

fogható. Olyan, mint a percmutató, meg lehet 
bízni benne, de rá is lehet únni szigorú egyfor- 
maságára. És itt maradt Josipovics, fehér ten- 
gerész ruhájában, mintha egy komondort tejbe 
mártottak volna, távcső a kezében, kémlel vala- 
hova, talán azt nézi, hogy Zára mint húzódik 
meg ott, azzal a szelídséggel, mint aki nem is 
akarja észrevétetni magát s talán szégyenkezik 
is, hogy a békeszerződések után olasz maradt és 
nem jugoszláv? De a zene jelentkezik, finom zá- 
poreső bőségével, ömlik és hullámzik a fedélze- 
ten. A zsebkendők lengenek, a kis zászlók lobog- 
nak. A gramofon a Valenciát pergeti, Mileta az 
összes fiúkkal végigfogdostatja magát tánc köz- 
ben. Ljuba pedig a hajó orrában egy angol gyar- 
matárú kereskedő Tizián-hajú feleségével ölel- 
kezik. ; 

Leon Tynner megfogta Montfleuryné kezét. 
Igen, ez nem egy udvarló, már egy férj keze. 
Tynner mondatai kerekek és világosak, de ami- 
ket mond neki, amit közöl vele, oly szabályos 
egyformasággal történik, mintha egy cérna- 
spulniról gombolyítanák le óvatosan. A szeme, 
amellyel megragadja őt, már nem lel fel benne 
friss izgalmakat, - úgy fordul vissza, mint egy 
üresen maradt háló a víz színére. De, ha oda ta- 
lál nézni, ahol a fiatal nők... Le kell bunkózni 
minden férfit... Montfleary asszony ebben a fí- 
nom, párás hangulatban, ebben a rózsaszínű ma- 
szatosságban, tangó hevületben és a kazánház 
émelyítő szuszogásában, az életnek ebben az új, 
bonyolúlt és a fiatalságot andalító elemében be- 
vallani kényszerült, hogy valami baj van. Tyn- 
nerrel, vagy vele? Baj van, áramzavar. Talán 
megöregedett? 

A vénülés az, hogy minden, ami egyszer 
olyan természetos és olyan könnyű volt, most 
hirtelen olyan nehéz. Hogyan jött rá Mont- 
fleuryné olyannyira váratlanul, éppen most, 
egy új viszony kellős közepén, hogy a fiatalság 
elpártol oldala mellől? Pár nappal ezelőtt még 
legyőzhetetlennek érezte magát. De egy asz. 

zött az előző hónap második feléről az eszközölt 
árváltozásokat bejelenteni. 

Erre való tekintettel a Kereskedelmi Tes- 
tületek Szövetsége figyelmezteti a haelytartóság 
területén müködő tagegyesületeket, amelyeknek 
vendéglős és kávés tagjaik vannak, hogy a szak- 
társulatoknál szerezzék be a szükséges részletes 
felvilágositást, az árváltozási kimutatásokat pe- 
dig az említett időközökben pontosan nyujtsák 
be, mivel ellenkező esetben büntetésnek teszik 
ki magukat. Az első ilyen árváltozási bejelentés 
tehát e hónap 20. napjáig feltétlenül eszközlen- 
dő. A szükséges felvilágositások és az előirt 
nyomtatványok Temesvárott a vendéglősök és 
kávésok ipartársulatánál kaphatók, ahol Bojinca 
Cornel ipartársulati ügyész az érdekelteknek 
készséggel áll rendelkezésre. 

agtatetasosttnasársocga néoneemasaláán 

szonynak, aki túl van a negyvenen, egy hét is 
elég, hogy megöregedjék. Néha elég egy éjsza- 
ka is. Egy negyedóra. A legtöbb nő észrevétle- 
nül hanyatlik. Testrészei külön-külön öregednek 
meg. Előbb a nyaka, a mellei, legkésőbben a láb- 
szára. Jó, jó, hiszen eddig is meghallhatta volna 
a gong kegyetlen ütését, amikor reggel, a tü- 
kör előtt, fekete hajából még feketébb dühhel 
rántja ki az ősz szálakat, de mert nem volt senki 
sem jelen a szobában, mindezt meg nem tör- 
téntnek tekintette. Az állhatatosság és az aka- 
rat visszatartották a tények bevallásától. Már 
sokkal nyugtalanítóbb az eset akkor, ha a nő 
más, fiatal teremtések arcáról olvassa le évei 
nyomoruságának a jeleit. Nem lehet vitatkozni 

velük, tagadni előttük, nem lehet fölnyalábolni 
valamennyit a derekánál és beledobni a tenger- 
be. Alapjában véve nem történt semmi rendki- 
vüli. Tynner talán más, ő még sokáig fog le- 
génykedni? Ha visszagondol kalandjaira, ma 
már potrohos bácsiü mindazok, akiknek mohó 
ujjai felfedező útra indultak az ő rejtett csatt- 
jai, csipkéi, hát- és mellszalagjai forró szövevé- 

nyében. Emlékek... Nem érnek egy fabatkát 
sem. Hát persze, lehetnek még sikerei... „Jól 
tartja magát". És mégis, minden átmenet nél- 
kül gyűlölni kezdte azt az átkozottan forró na- 
pot az Adriai-tenger fölött, amely lángol és nem 
rejt el semmit. A hajó halad, pontos menetrend- 

je van, a kapitány fönn van az őrhelyén, a kor- 
mányos a kerekeknél. A rakodóparton ott állnak 
a meztelen lábú legények, láncaikkal és talyi- 
gájukkal. 

A hajó úgy veti ki őt is, mint a cementes- 
zsákokat. 

Legeslegutoljára a lelke öregszik meg az 

folytatjuk) 
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Mészárosok repülőilletékei a vágás alapján. 
A nemzeti repülő alap felhívást bocsátott ki az ösz- 
szes mészárosokhoz és hentesekhez, akik a vágóhí- 
dakon állatokat vágatnak és így a nagyvágók meg- 
határozása alá esnek, akár saját maguk mérik ki 
a húst, akár másoknak adják tovább és ennél fog- 
va az 1939 junius 6-án megjelent törvény és a ju- 
lus 28-án megjelent körrendelet értelmében átalány 
repülőilletéket kötelesek fizetni minden darab le- 
vágott jószág után, hogy amenyiben eddig elmulasz- 
tották befizetni a Nemzeti Bank T. 118 számu szám- 
lájára az előírt összegeket, ezt a mulasztást 1938 
április 1-től kezdve pótolják legkésőbb 1940 március 
31-ig. Ettől a naptól kezdve a repülő alap megin- 
indítja az ellenőrzést a multra nézve és büntető 
jegyzőkönyvet vesznek fel minden esetben, ahol a 
vágási kimutatást és a banknál történt befizetést 
nem igazolják. 

(=) Viszontelárusítóknak eladó nagykereske- 
dők jegyzéke. A temesvári kereskedelmi és ipar- 
kamarához megérkezett azon nagykereskedőknek 
a kimutatása, akik jogosultak a nemzetgazdasági 
minisztérium részéről nyert felhatalmazás alapján a 
viszontelárusítóknak árukat eladni. Akik ebben a 
jegyzékben nem szerepelnek, azok viszonteladóknak 
nem adhatnak el árukat. Minden egyes esetben köz- 
szükségleti cikkeknek nyilvánított árukról van sző. 
A nemzetgazdasági minisztérium január 12-én kelt 
leiratában értesítette erről a temesvári kamarát. 
Az érdekelt nagykereskedők a kamaránál megte- 
kinthetik a kimutatást. 

Sporthirek mindenfelől 
x 

A magyar ökölvívó bajnokság eredményei. A 
magyar ökölvívó csapatbajnoki küzdelmek során a 
BVSC 9:7 arányban győzött a BSzKRT ellen, míg 
az FTC versenyzői 10:6 arányu győzelmet arattak 
a BTK együttese ellen. 

Sí-verseny Kárpátalján. Kárpátalján vasárnap 
rendezték meg az első sí-versenyt. A 4X10 kilomé- 
teres váltó-versenyt a MAC csapata nyerte 2 óra 
3.04 mp. idővel. 2. Postás 3:20.13 óra, míg 3. BBTE 
3:22.12 óra. 

A Bologna az őszi bajnok Olaszországban. Az 
olasz bajnokság őszi fordulója vasárnap befejező- 
dött és azt a Bologna nyerte meg 20 ponttal a 
Genova és az Ambrosiana előtt, amelyeknek 19- 
19 pontjuk van. Az utolsó forduló eredményei: Bo- 
logna-Ambrosiana 0:0, Genova-Torino 1:0, Vene- 
zia -Napoli 2:0, Novarra-Róma 1:0. Juventus- 
Luguria 4:0, Milánó-Modena 4:0, Lazzio-Tries- 
tina 2:0, Fiorentina-Barri 1:1. 

xx 
Cseh-Morva védnöksék-Németország 5:1, (2:1 

1:0, 2:0). A két ország válogatott jégkorongcsapata 
Prágában ütközött meg 7000 néző előtt. A mérkő- 
zést nagy fölényben játszva a csehek nyerték meg 
5:1 arányban. 

x 
Erősít a brádi Mica. A brádi Mica vezetősége a 

tél folyamán több temesvári játékossal folytatott 
tárgyalásokat, akiket már a tavaszi bajnoki mérkő- 

zéseken szerepeltetni fognak. Ugyancsak előrehala- 
dott tárgyalásokat folytatnak a NAC Pop nevű já- 

sával. 

AP 
Az 1938. júl. 18-án megjelent 69094. sz miniszteri 

fürdő s gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. Levelezés és Házasság nem kö 
szó. Az apróhirdetések dija előre fizetendő. - Apróhirdetéseket felvesz I. kerü 

A Ferencváros ujabb győzelme Jugoszláviában. 
A Ferencváros jugoszláviai portyája során legutóbb 
Verbászon ütközött meg a Dulcisz együttesével, a 
melyet 4:0 arányban legyőzött. A Fradi góljait Sá- 
rosi dr. (2), valamint Kiszely (2) szerezték. 

a 
Toma Aurel győzelme Amerikában. Toma Au- 

rel, a kiváló román ökölvívő legutóbb Newyorkban 
ütközött meg Corchado Viktorral, akit pontozással 
legyőzött. 

x 
Budapest jégkorongcsapata győzelmet aratott 

Kassa válogatottja felett. Budapest válogatott jég- 
korongcsapata vasárnap Kassán szerepelt, ahol a 
város csapatát 11:3 (5:0, 4:1, 2:2) arányban le- 
győzte. A gólokat Miklós (5), Margó dr. (2), Ott 
(2), Háray és Szamossi szerezték, míg a vesztesek 
részéről Forgács és Kiss voltak eredményesek. 

x 
Az Amatori Rugby 71:0 arányban győzött a 

G. U. F. Napoli ellen! Az olasz rugby bajnokság so- 

rán az Amatori Rugby együttese 71:0 arányu súlyos 

vereséget mért a. GUF Napoli csapatára, amely 

nemrégiben legyőzte a Stadiul Roman portyázó csa- 
patát. 

[ 
Svájc-Olaszország 3:1 (0:0, 2:0, 1:1). A két 

ország válogatott jégkorongcsapata Zürichben mér- 
te össze erejét. A küzdelemből Svájc válogatottja 
került ki győztesként. Az olasz csapat nagyon iól 
játszott, de nem tudta megakadályozni a svájci csa- 
pat győzelmét. 

* 

Harctéren elesett sportemberek. Az angol-fran- 
cia-német és a finn-orosz háború igen sok áldozatot 
követel. A beérkezett hírek szerint a harcterekre be- 
osztott sportolók egytől-egyig az első vonalakban 
harcolnak. Ennek tulajdonítható, hogy az elesett 
sportemberek száma egyre növekszik. Ujabb jelen- 
tés beszámol arról, hogy Berizzi Henrik, a mezei 
távgyaloglás világbajnoka az egyik járőrharc során 
halálos lövést kapott. A kis francia csapatot a né- 
met járőrök körülfogták és annak tagjait vagy le- 
lőtték, vagy fogságba ejtették. Lars Roos, a svéd 
tornászszövetség kiváló oktatója 32 éves korában, 
mint önkéntes a karéliai fronton hősi halált halt. 
Ugyancsak halálosan megsebesült Alhanss is, Svéd- 
dország evezős bajnoka. 

x 
A Gloria CFR vereséget szenvedett a Rapid HC- 

tól. A fővárosi vasutasklub jégkorongcsapata Ga- 
latiban vendégszerepelt, ahol 16:2 arányu győzel- 
met aratott a Gloria CFR együttese felett. 

á alió 

SZERDA, JANUÁR 17. 

Bucuresti. Radio Romania és Radio Bucuresti. 12: 
Időjelzés, vízállásjelentés, háztartási és egészség- 
ügyi tanácsok. 12.10: Farcasanu Ionel és zene- 
kara hangversenyez. 13: Időjelzés, sport és ve- 
gyes hírek. 13.10: A Farcasanu zenekar folytat- 
ja hangversenyét. 13.30: Suchici Doina akkordeon 
számokat ad elő. 14: Rádió ujság. 14.20: Hang- 
lemezek. 15: Előadások, művészeti és kulturális 
hírek. Radio Romania. 19: Időjelzés, időjárásjelen- 
tés. 19.02: Művészeti krónika. 19.17: Francia és 

olasz balettszámok hanglemezről. 19.50: Magyar- 
nyelvű hírek. Radio Romania és Radio Bucuresti. 
20: Előadás. 20.15: Fanica Luca és zenekara hang- 

versenyez. 20.45: Rádió ujság. 21: A rádió szalón- 
zenekara hangversenyez. 22.10: Rádió ujság. 
22.30: Kamara zeneszámok. 22.55: Hanglemezek. 
23.45. Francia, német, angol és olasznyelvű hír- 

szolgálat. 

Budapest I. 7.45: Ébresztő. Torna, hírek, hangleme- 

zek. 11: MHírek. 11.15: Gyermekdélelőtt. 11.45: 

Felolvasás. 13.10: Hanglemezek. 13.40: Hírek. 

14.30: Szalónzene. 15.30: Hírek. 17.15: Előadás. 

17.45: Időjelzés, időjárás, hírek. 18: Hírek szlo- 

vák és ruszin nyelven. 18.15: Cigányzene. 18.45: 

„Mátyás király, az igazságos." Eszperantónyel- 

vű előadás. 19.15: Nápolyi dalok hanglemezről. 

19.45: Előadás. 20.15: Hírek. 20.25: A Rádió Sza- 

lónzenekara. 21: Külügyi negyedóra. 21.40: Elő- 

adás. 22.40: Hírek. 23.10: Katonazene. 24: Hírek 

német, olasz, angol és francia nyelven. 24.20: 

Hanglemezek. 

Budapest II. 18.45: Cigányzene. 19.15: Olasz nyelv- 

oktatás. 20: Zongora hangverseny. 20.30: Sakk- 

előadás. 21: Hírek. 21.25: Hanglemezek. 22.35: 

Időjárásjelentés. 

vendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: 

EK 

CSÜTÖRTÖK, JANUÁR 18. 

Bucuresti. Radio Romania és Radio Bucuresti. 12: 
Időjelzés, vízállásjelentés, háztartási és egészség- 
ügyi tanácsok. 12.10: Hangiemezek. 13: Időjel- 
zés, sport és vegyes hírek. 13.10: A rádió szalón- 
zenekarának hangversenye. 14.00: Rádió ujság. 
14.20: A rádió szalónzenekara folytatja hangver- 
senyét. 15: Előadások, művészeti és kulturális 
hírek. Radio Romania. 19: Időjelzés, időjárásje- 
lentés. 19.02: Tudományos krónika. 19.17: Hang- 
lemezek. 19.50: Magyarnyelvű hírek. Radio Ro- 
mania és Radio Bucuresti. 20: Előadás. 20.15: 
Énekkarok hanglemezről. 20.25: Hangverseny. 
20.45: Rádió ujság. 21.15: A filharmonika szim- 
főnikus zenekar hangversenye. 21.50: Rádió uj- 
ság, sporthírek. 22.50: Könnyü zene hanglemez- 
ről. 23.45: Francia, német és olasznyelvű hírek. 

Budapest I. 7.45: Ebresztő. Torna, hírek, hangleme- 
zek. 11: Hírek. 11.20: Felolvasás. 11.45: Felolva- 
sás. 13.10: Cigányzene. 13.40: Hírek. 14.30: A 
Melles Béla-zenekar műsora. 15.30: Hírek. 17.15: 
Ruszin hallgatóknak. 17.45: Időjelzés, időjárás, 
hírek. 18: Hírek szlovák és ruszin nyelven. 18.15: 
A Földmüvelésügyi Minisztérium rádióelőadásso- 
rozata. 18.45: A Rádió Szalónzenekara. 19.45: 
Előadás. 20.15: Hírek. 20.25: Szórakoztató hang- 
lemezek. 21.10: A Budapesti Hangverseny Zene- 
kar műsora. 22.10: Hírek. 23.15: Hírek, időjárás- 
jelentés. 23.35: Zongora hangverseny. 24: Hírek 
német, olasz, angol és francia nyelven. 24.15: Ci- 

gányzene. 

Budapest II. 17.15: Filmdalok hanglemezről. 18.15: 
Magyar nóták és csárdások hanglemezről. 19.15: 
Angol nyelvoktatás. 19.55: Dalár hangverseny. 
20.30: Előadás. 21: Hírek. 21.25: Ének hangver- 

seny. 21.55: Pátria hanglemezek. 22.55: Időjá- 
rásjelentés. 

álláskeresés, elveszett tárgyak, eltűnt személyek, 

zölhető, minden más rovatban szavankint kettő lei. Legkisebb apróhirdetés tiz 
Jet: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata I. C. Bratianu 38. II. kerület: Popovici tra- 

fik, Piata Badea Cártan 8. - Kardos-trafik, Piata Traian (szerb templom mel lett) Grósz-tratik, Calea Dorobantilor 2. III. kerület: Flauder-trafik, Piata La 

hovari IV. kerület: March-trafik, Biata Küttl. - Nógrády-trafik, (Corso mellett 
: Bul. Carol 54. - Galgóezy 

Az este 6 őráig feladott hirdetések m 

rodai gegsdmunkálatok végzésére 

keresünk jó családból való fiata 
Atkatnasas leányt. Galambos S.A. Timisoara. 560 

végzésére 

Adaas-velel 

- Schmidt-traftik. Piata Dragalina 6. Telefon 45-06. -
 Vittek-trafik. 

-rafik. Strada Bratianu 15/a. Telefon: 45-18. 

ásnap reggel megjelenne 

Használt varrógépeket (családi és 

ipari), veszek legmagasabb árban. 

Wallachy, Józsefváros, Str. Bratia- 

Méhész, temesvári, szakképzett, társ- 
nak méhészethez kerestetik. Tőke 
nem kell. Címét adja le a lapnál „Mé- 
hész" jelige alatt. 568 

Idősebb gépész, aki a Diesel motor 
kezelésében jártas, jeggyárban segéd- 
gépésznek kerestetik. Fratii Neu- 
mann Lugoj, Str. Ioan Vidu 17. 562 

Rendes mindenes leány azonnal állást 
talál. II, Piata Coronini 14. II. em. 

ajtó 5. Jelentkezni délelőtt 10-12-ig, 
567 

ügyes varróleányok felvétetnek. Sa- 
lon de Mode Elena Tóth, I., Str. 
Eugen de Savoya 20. 559 
u...... 

Eakas l 

Bérbeadó a Fürber házban I., Bulev. 
Regele Ferdinand 4 sz. alatt 2 szo- 
bás II. emeleti uccai helyiség. Felvilá- 
gosítást nyújt Kun Ferenc dr. ügyvéd 
irodája ugyanott. Telefon: u 

Remington írógép eladó. II. Strada 
Abrud 5. Radocsay. 660 

Alig használt Junginger takaréktűz- 
hely olcsón eladó. Megtekinthető For- 
gács vaskereskedésben. IV., Str. Jan- 
cu Vacarescu 36. ö 

Nagy gyümölcsös kert 130 nemes fá- 

val Belváros közelében házhellyel el- 
adó. Bővebbet II., Str. Gloriei 2. a 
háziúrnál. 563 

nu 19 szám. 569 

at söoamezo 

35 év óta 

SIEBOLD- 
O R a legjobb 

BUT tökebetektetés. 
Özem: Temesvár II., Str. Te. 
legrafului 22. - Allandó kiálli- 
tás: I, Piata Unirii 14 szám. 

aass 

Nyomtatia a „HIRLAP" tipogratia si editura S. i. n e. Arad 


